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ОДНА КНИГА ТОЛКОВАНИИ НА ПРОРОКА СОФОНІЮ. 
ПРОЛОГЪ 


Прежде чмь я приступлю къ Софонш, девятому въ 
ряду двзнадцати пророковъ, мав кажется необходимымъ от- 
вЪтить тфмъ, воторые считають дозгомъ осмфивать меня за 
то, что (мли: какимь образомъ] я пренебрегь мужами и 
пишу преимущественно вамъ, о Павла и Евстохій! Если бы 
ови знали, что Олда пророчествовала въ то время, кавъ 
мужи молчали, и Деввора, одновремевно бывшан и судьею, 
и пророчицею, побъдила враговъ Израиля въ то время, вакъ 
Варакъ боялся, а Тудивь и Есөпрь, преобразуя церковь, и 
враговъ убили, и освободили отъ опасности имбвшаго по- 
гибнуть Израиля: то никогда взадъ ми они не подняли 
бы своей руки подобно шеф аиста. Я умалчиваю объ Анвб 
и Ёлисаветъ и прочихъ святыхъ женахъ, сяніе воторыхъ 
вакъ бы сіявіе звздъ, затмЪваетъ ясный свътъ Март. Я перейду 
къ жевщинамъ язвічницамь, чтобы ови видфли, что даже и 
у овбтекихь философовъ былъ поставленъ вопросъ объ от- 
личи душеввомъ, а ве твлесномъ. Тавъ Платонъ представ. 
ляеть намъ разсудительную Аспазію, Сапфо стойть ва ряду 
сь Пиндаромь и Алкеемъ, бемиста философствуетъ среди 
мудръйшихъ мужей Грецій; все безь искаюченія васелевів 
Рима удиванется Корнели, матери Гракховъ, т. е. вашей; 
Варнеадъ, враснорзчивЪйший изъ философовъ, остроумиъй- 
шій изъ раторовъ, привыкшій получать хвалебныя руво- 


ч 
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плесвавія въ Академий п у правительственныхъ лицъ, не 
враєвълъ вступать въ философскін состязавія въ частномъ 
дом% съ одного матроною, возражающею ему. Въ чему я буду вспо - 
минать о дочери Катона, супругв Брута, добродътель кото- 
рой заставляеть насъ даже не удивляться въ такой мъръ 
твердости духа ея отца и мужа? Какь Греческая, такъ и 
Римская исторія молвы добродфтелями жевщинъ, разсказь о 
которыхъ могутъ лотребовать цЪлыхъ внигъ. Для меня же, — 
такъ вакь миъ предстоить другог дъло, -- въ концв преда - 
словія достаточно сказать, что Восерешній Господь сперва 
явился женщинамъ ( Мө. ХХҮШ, 10; Дук. ХҮІ, 9), п онъ 
бызи апостолами апостоловъ, чтобы мужи устыдились, что 
не могли найти Того, Котораго уже вашелъ слабъйпій поль. 

Глава І. Стихь 1: Слово Господне, которое было ка 
Софоніц, сыну Хузи, сына Годолін, сына Амати, сына 
Езеки, во дни Іосін, сына Аммона, царя Гуды. ХХ пе- 
реводять также. ——Евреи передають, что если въ оглававній 
книги указывается имя отца или діда какого либо пророка, 
то послфдне тавже были пророками. Посему и Амосъ, одинь 
изъ двфнадцати прорововъ, который говорить: А не про- 
рокг, ни сынг пророка, но пастырь козе, собириющій си- 
коморы (Амос. УП, 14) въ оглавлевіи квиги не иметь 
имени отца Если это предавіе вірно, то пророкъ бофонія 
рожденъ, тавъ сказать отъ имени пророческаго и отъ слав- 
наго покоабвія предковъ своихъ. ибо имфаъ отцемъ Хузи, 
АБдомь — Годолію, прадъдом ь —Амарю и прапраддомъ - Езе- 
кію, и такого рода четверичную козесницу онъ самъ допол- 
ниль какъ бы посл веЪхь явившійся возница. Имя Софонш 
одни переводили: высокое мюсто для наблюденія, другіе: 
тайна Господня. Вирочемъ, толвуется зи это имя какь 
вышка для наблюденія, или какъ тайное Господне, и 
то, и другое одинаково подходить къ пророку. Въ самомъ 
дбаб, вбдь, и 1взекіилю говорится: Сымё человњческій, Я 
поставилё тебя стражемь дому Израиля (Іезек. Ш, 11) 
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И въ другомъ мъет®: Не сдълаеть Господь ничего друдаго, 
кромь того, что откроетг ученіє Своє рабама своим 
пророкамо; а оглавлене Пеалма девятаго переводится сло- 
вами: 0 тайнахь Сына. Такимъ образомъ тоть пророкъ, 
который бызъ поставленъ на стражі въ мћстахъ возвышен- 
ныхъ и зналь тайвы Господа, былъ сыномъ Хузи, чтб зна- 
чить смиреніє али: 001% мой, (0 чемъ мы будемъ им%ть 
разсужлене послі), а дъдомъ имфаъ Годолію, чтб звачитъ 
велище Господа, а прадъдомъ - Амарію--|имя) переводимое 
словами: слово Господа, прапрадъдомъ же— Йзекію, что 
значить хрљтљость Господня. Итавъ отъ крњпостн Господ- 
ней родилось слово Господне, а отъ слова Господня — ве- 
личіе Господне, а отъ величія Господа родиаось смиреніе, 
такъ что когда кто либо достигнетъ до совершенства, тотъ скажетъ 
Я не достоинг называться апостолом (1 Корнө. ХҮ, 9). 
и оныя слова Псалма: Господи не возвышалось сердце моє, 
и не возносились очи мон (Псал. СХХХ, 1). До этого мб- 
ста мы какъ бы легким движевіемь и какъ бы по глад- 
кой раввин бЪжали, чтобы натолкнуться на то, что имя 
Хузи переводитея также словами 50$005 мой. Ибо кавимъ 
образом посл столь многих» добродътелей имя Эеопъ мо- 
жетъ послужить къ восхваленію? И дъйствительно, еслибы 
Писаніє говорило Хусё, т. е. 90015, то вопросъ овазы- 
валея бы неразрвшимьмь, потому что Хусъ родился отъ 
Хама. Но въ имени Хузи, что звачить .0іопа мой пови- 
димому заключается таинство: ибо тотъ, вто быль вЪкогда 
Эөіопомъ, обратился въ покаявію (соотвфтственно сказан- 
ному: Эоющя трострето руки свои ко Бозу (Псал. 
ХҮП, 32) я въ другомь мбств: /Лредь лицемь Его падут 
Эөѓіопляне (Псал. БХХІ, 9); онъ будетъ говорить вићетъ сь 
невфетою: Я, дочь Јерусалима, черна, но |нли: и] красива 
(Пъсн. 1, 4). Й въ внигъ пророва Іеремій мы читаемъ, что 
Авдимелехъ, еввухъ Әөіоискій былъ угоденъ Богу (/ерем. 
ХХХҮШ, 7—11), и въ Дбяній Апостодовь говорится, что 


ОДНА ЕНИГА ТОЗБОВАВІЙ нА ПРОРОКА Софонію. 239 


Эеюпъ, өвнухъ царицы Кандакій имЪлъ такое приле- 
жаніе въ слову Божію, что читалъ въ колесниц и прихо- 
дилъ въ [ерусалимъ для повлоненія Богу въ храм Ето 
(Дьян. УШ, 98—31). Посему такая вћра увъвчиваетоя 
достойною наградою. Къ нему посызается евангелистъ Фи- 
липпъ, и 0въ тотчасъ научается, получаетъ крещеше п сла- 
сается. И называется овъ не просто евнухомъ, а съ при- 
бавленіемъ муж: евнухь мужь Звіоплянинь. Въ самомъ 
дЪлФ, такъ вавъ онъ былъ евнухомъ Христовымъ и сдћлался 
евнухомъ ради царства небеснаго, то и не утратилъ на- 
звавія мужа. Естественно также и то, что Софодія, сынъ 
Хузи, т. е. Звіона, въ сабдующихь книгахъ пишетъ о По- 
канній эөіоповъ, говоря: реза рьки Эоющи, откуда Мить 
будутё приносить жертвы. Это о происхождени Софоніи, 
который пророчествовалъ въ дни Томи. Но какъ дни тб, ко- 
торые были просвёщены Иліею, вазываются днями Или, 
такъ и дни [осш, который возстазъ въ Господу [ибо слово 
Јосіл значить возстаніє Господне) в быль мужъ правед- 
ный; о похвальныхъ дбявіяхь его пишется въ исторіяхъ 
Царствъ и Паралипоменонь (4 Дар. ХХІ — ХХІ; 9 Парал. 
ХХХІП—ХХХҮ). А отцомъ его быль Аммовъ и дбдомь-- 
Мавассія (4 Дар. ХХІ, 18—94). Мы читаемъ, что Манассія 
послі многихь преступленій и посл павна въ Вавидонб 
принесь поваявіе и, обратившись въ лучшему, получиль 
отъ Господа мидосердноє прощеніе. Посему и сыва своего 
назваль именемъ соотвЪтотвеннымъ (2лоуфоу) ВВЕ своей. 
которою онъ вфровалъ Богу, т. е Аммонг, такъ какъ ат- 
шоп жок) значить втра. Вибеть съ тъмъ обрати вни- 
маше и на то, что уже не перечисляются здісь, какъ выше 
было, цари десяти коабнь, т. е. цари Израильские, а только 
цари Іудейсвів; потому что десять волънъ во время царя 
Нзекій, отца Манассій, были отведены въ пабнь Ассирія» 
нами (1 Дар. ХҮП, 93). Эго заключается въ приступ и 
въ оглавленіп Софоніп относитезьно происхождешя [его] и 


910 ВЛАЖЕННАГО ІЕРОНИМА . 


времови [пророчества]. Теперь же посмотримъ, чтб содер: 
жится въ самомъ пророчеств». 


Стихи 2—3: Собирая соберу всё отг лица земли, 
говорить Господь, собирая человњка и скотё, собирая 
птицу небесную и рыбы морей: и будуть развалины не- 
честивыхә, и погублю людей сё лица земли, говорить 
Господь. (ХХ: Ва конець оскудьюті оть лица земли; 
оскудьєтіо человько и скота тодгяремный, оскудьють 
птицы небесныя и рыбы морсщя--и будутё изнемовать 
крьтостію нечестивые * и уничтожу  нечестивить оть 
лица земли, говорить Господь —Внесенныя нами въ тевтъ 
Семидесяти слова: и нечестивые будуть изнемозать крь- 
постію прибавлены изъ перевода бводотіона. биммахъ вмф- 
сто этого перевель: и соблазны сг нечестивыми, вакъ бы 
подразумВваются слова: будуть собраны или: оскудьють, 
Итакъ мы должны, сябдун своему обыкновеню, сначала 
раскрыть историю, а потомъ уже разсуждать о боле возвы- 
шенномъ. Несомнфнно, чго посавднимь царствомъ надъ двумя 
колвнами, которыя называются волВнами Туды и Виніамина, 
было царство оби. Въ самомъ Д545, по убіеній его, сы- 
новья его, царствовавшів посл него, и его внуки должны 
почитаться ве сколько царями сколько игрушками въ ру- 
кахъ царя Егицетскаго и Халдеввъ, подвергавшимися мучи- 
тельнымъ пстязавіямъ въ плину и насильственной смерти. 
И такъ въ виду того, что народь могъ извинять себя ху- 
дыми царями и говорить: „Мы хотимъ служить Богу, но 
встрёчаемь противодъйствіє со сторовы царей“, и дается 
ему царь праведвый. Но хотя онъ и обваруживаєть величай- 
шую ревность ко Господу, однако народь продолжаетъ оста- 
ваться въ идолослуженія, то Богь указьваєть . истинную 
причину гафва [Своего] и пророчествуетъ о низверженій 
[ерусазима, о плБненіи Іуды и побъдахь Навухудоносора. 
И говорить Господь чрезь пророка: „Уже не дамь Я больше 
времеви для поқаявія, но истреблю все оть лица земли. 
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Не останется ни человћка, ви скота, ви птицы, ва рыбы морской. 
Итавъ даже неразумяыя животныя испытываютъ тићвъ Го- 
спода: ибо по опустошеніи городовъ и по истребленій людей 
будеть или полное уничтоженіє, или звачительное уменьше- 
вів животныхъ. рыбъ и птиць, Свидфтелями этого служать 
Малирія, бракія й та земля, въ которой я родился, тдъ вее 
погибло, кромъ неба и земли, постоянно разростающихся тер- 
воввиковъ и непроходимыхъ лЪсовъ. А будеть это, вакъ гово- 
рить пророкъ, потому, что слишкомъ велико множество нече- 
стпвыхъ. Итав» печестивые падутъ, люди погибвутъ, и будетъ 
пустыпя надъ лицемъ земли. Но тоже самое мы можемъ по- 
нимать и относительно конца міра. — именно: что п люди, п 
скоты. и птицы, п рыбы морскія, и все будетъ уничтожено, 
и вечестивые утратять свою кр№пость, и беззаковіе будеть 
превращено отъ лица земли. Но если мы захотимъ (соотвът- 
ственно сказанному у ТХХ: Вполию оскудпете ото лица 
земли) понимать вёчто высшее, и ослаблевіе толковать въ 
хоротемъ значени (въ виду словъ: Й ослабњвши умере 
Авраама в» старости доброй, старцемг многолютнимь н 
приложился кг народу своєму (Быт. ХХҮ, 8.) и въ ви- 
ду того, что Писавіе говорить объ Исаак и Іаковб), то увп- 
димъ, кавъ они ослабђван исчезли отъ лица земли, но въ 
тоже время исполнили такую заповідь: тъ, воторые имБюгъ 
свое обращеніе въ небесахъ, и которые воинствуютъ во пло- 
ти, но не по плоти, ибо знаютъ, что живущие по плоти не 
могуть быть угодны Богу,-- ТБ, насколько это въ силахъ 
ихъ, все двлаютъ къ тому, чтобы не жить по плоти, но 
по духу, и отходя отъ міра говорять: Онг воскресиль 
нась св Нимь н посадиль во Христь на тебесахь 
(Ефес. И, 6). Коли же кто-либо возразить противъ того, 
что мы принимаемь въ хорошемъ значеній слова: Вполнль 
оскудњет сё лица земли даже тамъ, гд написано объ Йз- 
маил: (фи годы жизни Измаила, сто тридцать семь, 


и изнемошя умерь онь и приложился кь роду своему 
Творенія блаж. Теровима. 16 
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(Быт. ХХҮ, 17), таковому мы отвітимь, во-первыхъ, то, 
что сей Исмаилъ есть сывъ Авраама и по м®р® своей при- 
нязь дары и ул®лъ отъ отца [своего]; и, во-вторых, то, 
чтб Го немъ] написано просто: изнемогая умерљ, безъ при- 
бавленія того, чтб папиеано объ Авпаамћ: в5 старости доб- 
рой. старцем нсполненнымг дней и приложился ка на- 
роду своему. пли объ Исаак: Было же дней Истока, 
которые прожнль онъ, сто восемьдесять пять льтб и 
изнемогая уметь Исаак, и приложился ко народу сво- 
ему старцем. исполненным дней ( Быт. ХХХУ, 98, 99). 
Бакъ и объ Таковћ: Й охомунль Таковё, давая зоповњди 
сынамз свонмз. и. подиявь ноги свои на ложе, скончался 
м приложился ка народу своему. (Быт. ХИХ. 33). Изъ 
этого мы понимаемъ, что бляо значить только ослабЖвать, 
и другле — вмфет® съ ослабёванемъ имфть добродітели, А 
то. что сначала сказалъ воєбте: втоднть оскудьеть ото 
лица земли. божественное Писате потомъ раздібляєть на 
части: оекулћетъ человћеъ й полъяремаый скоть, оекупћютъ 
птицы небееныя и рыбы морекія. Четыре [рола тварей] по- 
лучають повпелћпіе умевьтиться: во-первыхъ, человек раз- 
умный, а потомъ три, подчиненныя челов%ку: полъяремныя 
животямя. птицю и рыбы, которыя, кякъ я думаю, пола: 
гаются й въ посьмомъ пеалмћ: Нида звпрями полевыми, 
птицами небесными п уыбами морскими, тодящими то 
стезямь моря (Псал. ҮП. 8). А въ свазавпомъ прежле: 
вобхь овець и воловъ, онъ какь бы выл®лилъ вбкоторьта 
особенныя изъ среды подъяремнаго скота, и не хотбль пе- 
речислять ихъ вићотъ съ тъмъ, что осталось. Йтакт, оскудбеть 
челов® къ. оскуд®ютъ подъяремныя животныя, освуд®ютъ пти- 
цы небесныя и рыбы морскія, но несказазь оскуд®ютъ зебри, 
оскулбють преемыкаютіяея по земаб, Въ самомъ дблб, эти 
посаждня должны пе только умевьнійться числомъ, но окон- 
чательно погибнуть; въ дбйствительности уменьшится то, чтб 
можеть быть исправлено. подобно тому, какъ,—по прекра- 
шенія у Сарры свойственнаго женщинамь, —Авраамъ полу- 


ОДНА КНИГА ТОЗКОВАНІЙ НА ПРОРОКА СОФОВІЮ. 243 


чилъ повелбніє слушаться того, что првкажетъ Сарра (Быт. 
ХУШ, 11; ХХІ, 19). Оскудфваетъ кто-либо, какъ чедовікь, 
вели онъ презираетъ человћческое, но онт, ве умретъ, какъ 
челов къ, совершенно, и услышитъ: 7 сказало: вы есте 
боги (Псел. ГХХХТ. 6). Оекулфваетъ другой, какъ скотъ, 
когда овъ, восходя къ выешему [и.и: въ высшее], ве под- 
ходить подь обвинене слова прореческато: Человтие, когда 
былё вг почести. ие уразумтло, сравнился со скотами 
несмыслентыми и сталь подобень [пли: уподобился) име 
(Псал. ХІІ, 91). бекудбваєть, какъ птица небесная, тоть, 
кто устрояєть себ перья орла п возвращается кт дому настав- 
ника своего ботатымъ, оставляя всякую б%дпесть. (Пурим. 
ХХІ, 4, 5?) Освулфваетъ, какъ рыба, тоть, вто схваченъ 
въ сти Господа и отдфляетея вмфстф съ добрыми рыбами 
(1/0. ХП, 48). Когда же все это по слову Господа будеть 
исполнено, нечестивые будуть ослабФвать, не имя стольво 
почестей, сколько имфли прежде. Но и нечестивые будутъ - 
подняты: п не сказалъ: будуть убиты. но подняты, чтобы 
по обращенш къ лучшему, т.е, отъ неправды п нечестія къ 
благочестію и правдЪ, они начали быть тЬмъ, чЪмъ прежде 
не были. — Это въ переносномъ звачени. Въ самомъ доб, 
мы должны представить и толвовавіе предковъ. Но или: 
уже] свобод читателя будетъ предоставлено рібшить: скло- 
няются ли слова пророка къ строгости или къ милосерлію. 

Стихи &—7: И простру руку Мою на Туду ч на всьхо 
обитителей Терусалима: н истреблю ота лоьста сего остат- 
ки Баала нимена блюстителей драма со священинками, н 
ттл, которые поклоняются воинству небесному на кро- 
вляжь, и которые поклоняются и клянутся Господом? и 
каянутся Молохота, и которые отступаютг ото хожде- 
нія в0 слюдз Господа, и которые не искали Господа и не 
фопрошали о Нем». ХХ. И простру руку Мою па Туду 
н на всьте обнтающихь ва Герусалимю: н уничтожу 
ото мљста сего имена Ваалимо и имена священии- 
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кова со священниками, и тьхь, которые на кровлях 
поклоняются воинству небесному, и тта, которые кля- 
нутся Господом» и клянутся царем своимь, и толь, 
которые уклоняются отг Господа, и которые не шщуть 
Господа и пе держатся Господа. — Посав разрушенія не: 
честивыхъ и удалевія пеправедпыхъ отъ лица земли послћ- 
довательно отъ имени Господня рћчь идетъ поотивъ Туды и 
Терусалима: Й тростру руку Мою на Туду н на всњкг 
обитателей Терусалима (но тростирачіс руки обозначаетъ 
движенів поражаютаго) и пстреблю ота мњста сего остат- 
ки Ваала. Это не то значить, какь говорится у 1.ХХ, — 
что имена идоловъ Ваала дозжны быть совершенно  пеко- 
реневы, а то, что, — согласно еврейскому тексту, — угрожает- 
ся истребленіемъ почитателей Ваала изъ среды народа, ко- 
торый осталея въ Тудеб и Терусалим въ небольшом воли: 
пеств посл избіенія со стороны враговъ. Тоже ожиласть 
и имена храмовыхъ блюстителей со священниками, потому 
что Туда и Веніамивъ дошли до такого нечестія, что (какъ 
пишеть ТІезекіиль и четвертая книга Царствъ) въ храм 
Господа поставили статую Ваала, которую Господь вазы- 
ваєть изображеніемъ Зела, и въ одномъ и томъ же святизи- 
В воздавали равное поклоненіе, кавь Господу, такъ и идо- 
ламъ ( /езек. ҮШ. 3—5, 10, 11). Посему многознамена- 
тельно жрецовъ идозьсвихъ онъ назваль не священниками. 
а теремітас̧, т. е, храмовыми приставниками [или служите- 
лям]. или изуврными (4 Цар. Х, 19: ХҮП), что по-ев- 
рейсви выражено словом»: асећитагіт (с»'по2г). Итакъ и хра- 
мовыхъ баюстителей, и тъхъ, которые нъкогда были сва- 
щенниками Господа, и тёхъ, которые на вровлихъ почитали 
воинства небесныя: солаце, луну и остальныя євбтила, и 
которые клялись во имя Господа и во има идола Аммони- 
тинъ Мелхома (что у [ХХ переведено словомъ царь), Го- 
сподь удалитъ отъ мъста [ерусалима или истребитъ, ибо въ 
әтомъ подразумВ вается: отъ государства (20 хомо, Й ис- 
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треблю ота мьста сего остатки Ваала и истреблю 
имена 2рамовылә служителей со священниками, и ис- 
треблю ттлњ, которые на кровляхь поклоняются воин 
ству небесному и истреблю ттъть, которые поклоняют- 
ся и клянутся во имя Господа и во имя Мелаомь, и 
истреблю ттхо, которые отвращаются или уклоняются 
оть хожденія во сльдь Господа и которые не ищутё 
№0, вав: не держатся [Е]. Отвращаютсн же отъ хож- 
денія во сабдь Господа Израилева тъ, которые, оставляя 
поклоневіе Ему, влянутся во имя Медхомь и поклоняются 
воинству небесному и почитають Ваала, идола Сидонянъ. 
До этого міста изложенъ смыслъ истори; посмотримь те- 
перь образное звачене ( аматоуу» ). 

Въ отношеній къ Господу, Воторый родился отъ ко- 
дна [уды, и въ отношеній Іерусалима, тд царствовать 
Іуда, т. е. Господь и Спаситель, мы должяы сказать, что 
когда умножится неправда, и охладъетъ любовь у многих”, 
п когда во время пришествін Господа на землю вра ока- 
жется рвдвою настолько, что даже избранные Божій подверг- 
нутся покушению (Мө. ХХІУ, 24; Лук. ХХІ, 98—34): 
тогда дая навазанія гръщнивовъ простреть Господь руку 
Свою надь 1удою, воторый думаетъ о себъ, будто опъ ис- 
повъдуетъ имя Господа, и надь [ерусадимомъ - -Церковію, 60: 
торый получиль имя отъ слова миро, и удалить отъ церк- 
ви имена Ваалимъ, чтд значить: на высотах. Удалить 
же Господь имена пустаго превозношенія и ложнаго удив- 
зенія, Которыя обращаются въ церкви, гдъ, по слову апо- 
стола [акова, почитается челов къ, имЪющиій золотой перстень 
и презпраєтся бъдный (ак. И, 2, 3), когда при входъ су- 
дій и сенатора и вообще воъхъ богатыхъ весь простой на- 
родь встаєть, и сватому бвдняку не дается мВета даже, 
чтобы Стоять въ тодиъ могущественныхь людей, и во время 
засвдавія ихъ; уничтожены будуть и имена священниковъ 
сь тий священносдужителими, которые тщетно ведичаются 
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еписвопевимъ именемъ, или пресвитерскимь достоинством», 
а не дблами. Посему знаменательно то, Уто онъ не гово- 
ритъ: дьла священниковг со священнослужителями, а: 
имена [именно твхъ], которые предпочитают только лживых 
наименовавія почестей и безчестятъ свои наиме новавія злыми дб = 
лами, какь уничгожить Онъ п тБхъ, которые на кровлахъ 
почитають воинства небесныя, которые возстаютъ противъ по- 
знавія Божія, и все, происходящее въ мірб, сводятъ въ п0- 
явлевію и исчезновеню свфтилъ небесныхъ во пмя усвояє- 
маго себЪ ложнаго званія, п слъдуютъ заблуждению малема- 
тиковъ, и тім», которые повлоияютса Господу п Мелхоме, 
которые думаютъ, что одинаково могутъ служить Господу п 
міру и работать двумъ господамъ: Богу и маммонъ; которые, 
воинствуя Христу, связываютъ себя мірскими дъйстВіями и 
воздаютъ Богу и Ёссарю одинъ и тоть же образъ почтения, 
п хотя говорять, что они суть священники Христовы, по: 
свящають сыновей своихь (64.505, г. е. царю своему 
(> Тим. П, 3, 4). Ибо песомиънно, что т, которые утра- 
тили Владыку Господа, п чрезь злыя двла увлониютея огь 
Господа п не пщуть Его п удерживаютъ своп грЪхи, такъ 
чго Опъ удаляется отъ нихь, имъюгь царемъ своимь чело- 
вфка. Если же кто нибудь, согласно толкованию именъ Іуды 
п Їерусалима, захочеть тоже самое мето относить въ дув 
каждаго, тотъ ве впадоть вь заблуждене, потому что вее 
вышеувазанное нами, Господь уничтожить или во время 
окончанія міра, пли во время смерти отдбльньхь лоць, кога 
каждое изъ вихъ усавішить: Резумный вә эту ночь душу 
твою возьмуть у тебя (Лук. ХИ, 20). И простреть руку, 
свою на того, кто не исповфдуеть Господа, и на того, вто 
хвастается, что имбеть чувство мира, чтобы отъ такого 1е- 
русалима уничтожить или разевагь всякую гордость, ложное 
богопочтевіе, заблужденія различныхъ догматовь, одновре- 
менное служенів Богу п мру, отклоненів отъ Бога и небре- 
жене къ Нему чрезъ ежедневныя грёхопаденя. 
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Отихъ 7: Умолкните предо лицемь 11 оспода Бога, 
ибо близокь день Господень, ибо Господь призотовиль 
жертву: освятила призванныхь своижг. ХХ: Устраши- 
тесь предо лицемё Господв Бога, ибо близок» день [0- 
сподень, ибо приготовиль [Господь своє жертвенное жи- 
вотное: освятил призванныхе Своилё.—ВмЪето переве- 
деннаго у ХХ: устрашитесь, а у нась, умолкните, въ 
еврейсвомъ находится восклицательное слово того, кто по- 
ведъваетъ умолкнуть, часто употребляемое комическими пи- 
сателими; но ръшительво повелЪвается молчане во всемь, 
ибо придеть день Господа. А шодь днемъ Господа мы будемъ 
понимать день плавна и мщеня противь народа согръшившаго, 
а подь жертвою уничтожения—[ерусалимъ, а подъ освящае- 
мыми-—тТВхъ, которыхъ Господь предуготоваль къ истребле- 
нію, согласно сказанному у пророка Іеремій: Освяти наб 
в день избієнія ихе (Терем. ХИ, 3). Ш смысдъ отрывка 
такой: Пришло противъ народа нечестиваго предоказаннов уже 
издревле павненів, и уже близко оно. Въ самомъ дбаб, про- | 
рочество дается въ царствованів Іосій; по умерщваеши его 
устращитесь предь дицемъ Господа Бога, ибо близовь уже 
день Господа, ибо приготовиль уже Госцодь жертву на за- 
клане, осватилъ призванныхь Своихь. Шрибдизидось полное 
разореніе, о воторомь вь книгъ |еземидя говоригъ Онъ: Мун- 
щель конець, конець пришель (Їезек, УИ, 2.) и проч. Эга 
жергва Мнв угодна, эги жертвопринощенія Я освятизь ОеоБ. 
Но сказанное: освљтилё призваннько Своиже можеть быть 
относимо и въ Вавидонинамь, которыхъ Онъ назьіваєть да- 
же рабами, служащими въ отищешю народу за оскорблеше 
Его. Й призваль,—говорить Онь,— Навуходоносора раба 
Своего (Шерем. ХХ\, 9). Ш въ томъ жо свиткв называеть 
его не только рабомь своимъ, но даже и голубемъ въ оло- 
вахъ: Ота лица меча голубя ([ерем. ХҮІ, 10). —Затьмъ 
въ таинственномь смысл [отрывовъ значить|; такъ вабъ 
лице Боже устремаяется противъ дБдающихъ 3406, чтобы 
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истребить отъ земли память ихъ, и день суда близовъ, — 
ибо въ сравненій сь въчностію всякое время віка сего крат- 
ко, —вакъ и погибель каждаго въ отдфаьности: да убоятся 
ве, дэ умолкнутъ, чтобы Лице Господа, —0 Которомь свя- 
тый говорить: Отразнлея па нось євьть Лица Твоего Го- 
споди (Псал. ПУ, 7.), —ве истребило сно, солому и дрова 
гръшнивовъ. Ибо Господь приготовиль Свою Жертву, все 
тайнодъйствіе книги Јевитъ, въ которомъ чрезь огонь и про- 
лиме крови, и истивное приношевів будуть спасены т, ко- 
торые должны быть спасены, й призванные получать освя- 
щеніе, Нъвоторые изъ нась подъ днемъ Господа и жертвы 
Его и подъ осващешемъь призванныхъ понимаютъ въ при- 
шествии Спасителя то, что преломленъ быль Агнець, и вро- 
вію Его освящены апостолы и прое, которые были ири- 
званы чрезъ них», 


Стихи 5-- 9. И будет вг день жертвы Господа Я 
посьщу киязей и царскихь сыповей и всъхь одфътыхв вё 
одежду чужеземную. И посњщу всякого, кто высокомњр- 
но вступает па порогг вә день тота, и которые на- 
полияютг дома Господи Бога своего неправдою и скорбію. 
ХХ: И будето вг день жертвы Господа, и простру Я 
мщеніе на киязей и на дома царя и на всъль, которые 
одъваются вг одежды чуждыя: и простру мщеше явно 
на всъхь тьхо, поторые ва день тота находятся вв 
пристройка [храма] н наполняють дома Господа Бога 
своего неправдою и скорбію.--Вь день Гудейскаго плъненія, 
когда весь народъ долженъ быть сокрушен'ь, возстанеть Го- 
сподь и на князей, которые еще утромь пили сикеру, и про», 
тивъ сыновъ царя, или вебхь диць царскаго рода, и про- 
тивь веБХь, одбтыхь въ одежду чужеземную, т. е. вм'бсто 
почитанія Бога поклонявшихся идоламъ, и против» вефхь, 
которые высокомфрно вступаютъ на норогь въ день тотъ, 
т. е. противь гордыхъ, которые надменно и съ гордымъ 
сознашемь своего достоинства восходять на ступени храма 


м 
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и на порогъ святилища. Далће, тавъ вакь въ словахь, пе- 
реведенныхъ нами: которые высокомњрно вступаютё на 
пороїь [храма], согласно Еврейскому тексту можеть быть 
переведено: которые переступають порогг. то въ истори- 
ческомъ отношевін э10му мЪсту должно придать и такої 
смыслъ: Я буду мстить тім», которые, — согласно первой 
книгв Царетвь, — не попирають съ презрбнієм'ь пороговъ 
идольскоехъ, рабски служа суєвбріямь, которые наполвили 
домъ [или: храмъ] Господа Бога своего не только идодослу- 
жевіємь, но и неправдою, пресгупленями и веякаго рода 
обманомъ, такъ что въ заблужденіямь въ вЪръ присоединяется 
еще несправедливоеть относительно подчиненньхь и обманъ 
буижнихъ. Но разь уже мы начали изъяснять образное зна - 
ченіе, [то перейдемъ къ нему]: Посфщене Господа будетъ 
въ пришествій и страдави Спасизезя, т. в. въ день жерт- 
вы Сына го, противь первосвященниковь и еващен- 
никовь народа [удейскаго и иротивь царекаго дома. Ибо де 


этого именно времени продолжались цари [уды отъ племени | 


Давида, согласно пророчеству [авова: Ме оскудьста князь 
отг Гуды и вождь отә чресль Его, пока не придеть на- 
значенног ему, и Онг будетг ожиданіємь народов (Быт. 
ХЫХ, 10); дьйствительно, послв жертв Господа отнато бы- 
зо царство у [удеевъ. [Далве] говорить: И противъ в6%5%, 
которые одблись въ одежды чужеземныя, которые отступили 
отъ цоврова и одбянія Господа и покрылись евоими заблуж- 
денями. И отлщу явно всьма, которые находятся вё 
пристройкаже [храма], т. е воторые выступили изь храма 
Божія: и хоти они должны были бы быть внутри его, но 
по причин гръховъ євойхь вышли вонъ, и отступили отъ 
церкви Бошієй, наполняя храмъ Божій нечестіемь и скорбію. 
Тавъ должно быть понимаемо въ отношеній вь первому при- 
шествію Спасителя. А такъ какь мы уже однажды истол-, 
вовали Это и въ огношеній къ концу міра и дию суда, ко-! 
торый вс называють днемъ (или: въ день] Господа, то; 


и 


Реч 
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должны знать, что въ то время будетъ посвщеше Господа 
противь внязей и пастырей, которые поядаютъ молоко отъ 
овець и, снимая шерсть, не певутся о болъзняхъ стада, 


‚ такъ же вакъ и цротивъ сыновъ царя, которые хвастаются 


ти», что они христіане и тщеславятся тъмъ, что они— 
сыны Царя Христа, [наконець] и противь тъхъ, которые одб- 
ты въ одежды чуждыя. ОдЪяніе сыновъ Цари и облаченіє 
князей есть Христосъ [или: Христово], которое мы получаемъ 
[или: получили] въ крещеній, согласно словамъ: Облекитеся 
во Христа Јисуса (Римл. ХШ, 14.) и: Облекитесь вв 
безконечное милосердіє, доброту, смиреніє, кротость, долго- 
терпьніє (Колос. Ш, 12) и проч. Въ эгихъ словахъ за- 
повздуется, чтобы мы облекдиеь въ новаго вебеснаго чело- 
вђка въ подобіе Творца нашего и отложили облеченіе 
ветхаго человБка сь дЪлами его ( Алес. 11, 22). Итакъ, 
хотя мы и были должны облечьея въ Такія одежды, однако 
облекаємся въ жестокость вмћъсто милосердя, въ нєтерпъніе 
— вмсто додготерпънія, въ неправду--вивсто праведности, 
и, — Бакъ я уже сѕазалъ однажды, —въ пороки выфето добро- 
двгелей, т, е. въ Ацтихрисга — вмъсто Христа, Посему о 
чедловъкЪ такого рода и говорится: И облечень былё зло- 
рњъчіємо, какг ризою (Псал. СУПІ, 18). Итакъ, Господь 
вамымъ ивнымъ образомъ будеть метить во время прише- 
ствія Своего даже тъмъ, которые хотя должны были бы 
пребывать въ церкви съ добрыми двлами, но сами извер- 
гли себя нечестивьйшимь поведеніемъ своимъ и преданные 
Сатанв обращаютея въ придВлахъ храма и даже не въ при- 
дълахъ, а предь придблами, что бодбе ясно выражается на, 
греческомь ЯЗЫЕВ: ті та поб хола. Мщене будеть направлено 
и ва вебхъ тъхъ, которые ваполняютъ Церковь различными 
неправдами и гръхами, нечестемъ й ложью и смышаваютъ 
кровь съ кровью. Вели бы мы пожелали понимать это мћ- 
сто въ отношеши къ душамь отдвльныхь лиць, то подь 
князьями и домомъ царя должны цонимать помышаена 
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(лукшо) и чувства ( ха: сіоблаєс ) [какъ прибаваяетъь въ 
другихъ мБстахъ] и самую душу, которая должна быть при- 
станищемь царя; а соотвътотвевпо съ вышеизложенныхъ 
толкованіємь одбянін чуждыя ит д. мы должвы относить 
къ важдому изъ върующихъ, которые хотя должны были бы 
облечьея во Христа и всегда пребывать ввутри [церкви], 
покрыли себя различными одБяніями гріховь и удалились 
ось Церкви, т, е. собранія святыхь, и вмфсто добродЪтелей 
наполнили храмь тъла своего пеправдою и скорбію, 

Стихъ 10: И будете во день тотз, говорить Го- 
сподь, сильный вопль ото ворота рыбныхә и рыданіл 
оть [воротъ | вторыхе и великое терзаніе отг холловг. 
ХХ: И будеть вә день тоть, зюворитё Господь, силь- 
ный вопль отг вороть укалывающихь, и рьдація отв 
[в0оротъ] вторых и великое терзаніє отг жолмовг. — Въ 
день жертвы Господа, когда Онъ простреть руку Свою на 
[уду и на вевхь обитателей Іерусалима, и когда веврія- 
тельское войско обложитъ его со веБхь сторонъ, булетъ 
страшный вонль со стороны воротъ рыбныхъ, и рыданія со’ 
стороны ворогъ вторыхъ, и терзаме великое со стороны 
холмовъ. Воротами рыбными назывались т, воторыя вели 
въ Діосполись п [ошию, ереди вебхь дорогь Іерусалима это 
была ближайшая къ морю, о чемъ сообщаеть и Әздра ЁНве- 
міл? |: Ворота же рыбныя устроили сыны Асная, 
онн покрили ца и поставили двери створчатыл и 
устронли заики ш запоры. (Певм. Ш, 3). А слова 
его: и рыданія отә вторыхё обозначаютъ ворота вто- 
рой стБны сь той же сторовы, о которыхъ написано въ 4-й 
книгв Царствь: И вошел Хелкія священника и Атикамь, 
и Ахаборә [или: Ахоборь], в Сафанз, и Асаїя кә проро- 
чиуь Олдамь, жешь Селаумь, сына Теквы, сына Хара- 
са, стража одеждь, и она обитала вә Іерусалимть во 
второй [части] (4 Дар. ХХИ, 14). Подь великимъ терза- 
ніемъ оТь холмовъ говорится [о несчастіяхъ] отъ горы (онъ 
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и отъ болъе возвышенной части города, потому что посаб 
взятія болће высовихъ мість и врёпости города, Гнепріяте- 
зямъ] будеть гораздо легче и удобнће нападеше. А если бы 
мы захотбли подь этимь днемь, которымъ | нам) угрожаетъ 
Господь, понимать, какь и прежде, день суда, тотъ день, 
когда Ветхій денми имбеть возефеть на судищі, когда долж- 
ны быть открыты книги и обважена совесть важдаго от- 
дъльно; то тогда именно исполнится [пророчество] о вонаб 
отъ вороть укалывающихъ. (Дан. УП). Действительно вра- 
та очей будуть первыми, чрезь которыя представятея намь 
грёхи наши, и весь видимый блескъ и образъ прежнихь 
преступлений, пороковь и роскоши будеть выставленъ на 
средину [предъ ,вебми). Гогда, по истинъ, исполнится то, 
чтб написано: Шота человькь, и дњла во предь лицеме 
60. Итавъ, совъсть будеть мучить его, и велъдотвієе уко- 
ловъ ея онъ возощеть ють вороть первыхь, или огь вороть 
очей своихъ, и даже будеть рыдать огъ вороть вгорыхъ, 
подь когорыми мы можемь понимать уши. Ибо наказаніе 
[за преступленія) будуть ощущаться преимущественно чрезъ 
ть чувства, чрезъ которыя цорови проникали [въ душу |, 
когда мы увидимь, 916 мы одблали, Ваученные словомь 
обвинения, и слушая иперечислеше всего ряда гръховъ, и 
когда поверснемся въ рыдашя, и когда нь насъ обратигся 
въ прахъ все, чтб было превознесено гордостио, и чего мы 
не сознавали по причин вашей слБпогы и глухоты. Или 
же несомнЪнно [это значить, что] вогда превосходныя слова 
и учеше, исходящее оть Вышняго, поразить и соврушагь 
пасъ, и когда въ дъйствительности исполнится то, 410 ска- 
зано: Я рыкаль, како лев, ота воздысанія сердца моего 
(Псал. ХХХҮП, 9.), тавъ чго жергвою Богу будеть духь 
соврушеницьй (Лсал. І, 19.), въ нась--аюдяхь, которые не 
сдБаали столь великихь грБховъ, чтобы ихъ можно было 
сравнить сь горами, будугь сокрушены холмы; а въ діаво- 
2ъ и ангелахь его сокрушатон вершины горъ. — Многіє 
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думають, что въ историческомъ значеній отнесенное нами 
ко времени Вавилонянъ, должно быть повимаємо отвоситель- 
но перваго пришествія Спасителя, когда за чрезмёрныя пре- 
грвтенія и неистовые крики народа: Аровь єго на маса и 
на синать нашихь (Ме. ХХУП. 95.), Іерусалимь былъ 
окруженъ войскомъ и толпа злорЪчивыхъ дётей была по- 
жрана двумя мелвълями, именно Веспасіаномь и Титомъ 
(сгавн. 4. Дар. 11, 93, 94). Правда, такое понрманіе боле 
соотв тетвуетъ нашей вБрв, но при этомъ мы должны знать, 
что пророчество можеть соотвътствовать и предшествующим 
историческимъ событіямъ, или даже, что первое панеше 
веть прообразъ второго плћна и окончательнаго разрушенія 
Іерусалима, А такъ кавъ адаріт (смлл) въ Еврейскомъ ве- 
сомнфнво обозначаетъ не: ворота уналывающихь, а воро- 
та рыбныя, то въ переносномъ значевій необходимо замъ- 
тить то, что въ Іерусалимъ есть ворота рыбныя, чрезъ ко- 
торын вносять рыбъ хорошихъ, которыя отдълены отъ рыбъ 
пегодвыхъ, а тв, которые, при вход остазьныхт, оставутся 
ва, горько возрыдаютъ, Несомяфнво и то. что въ конц 
при уничтоженій міра возрыдаютъ отъ воротъ первыхъ ті, 
которые не сохранили своего крещенія; отъ воротъ вторыхъ 
возрыдаютъ тв, которые ве принесли покаяния во грхахъ 
свойхъ. Й булеть Великое сокрүшевів на холмахъ, которые 
по причинЪ гр%ёховъ не склоннлись, чтобы подчннять выю 
свою и оплавать преступленія свои. Въ самомъ дфл®, відь 
чрезъ эти двое врать крещевія и поваянія совершается или 
вступленів или возвращене въ Іерусалим», т. е. въ Церковь 
Божію. 

Стихъ 10: Рыдайте жители нижней части толчеи: 
умолк весь пародё Ханаана. ХХ: Плачьте вы, жи- 
тєльствующіє вв странњ посъчениой: ибо весь народе 
уподобился Ханаану. — Олово ріїа (толчев), по еврейски вы- 
раженное словомъ тасһіћеѕ (1725) и переведенное у Авилы 
еі тӧу бАроу, Ве должно быть читаємо сь первымъ краткимъ 
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слогомъ, т. в. не должны мы понимать его въ значевіи 
эраїра (шаръ), во съ Долгимь слогомъ, чтобы знать, что го- 
ворится здћеь о предмет, въ которомъ тоакутъ жито, о пред- 
мет, имбющемь пустоту, и пригодномъ для употребленія у 
врачей, въ воторомъ главнымъ образомь толкучъ ячмевныя зер- 
на. Можеть быть, кто нибудь скажеть, что онъ понядъ, чтб 
значить слово ріїа, но хочеть знать, почему оно употребле- 
но въ настоящемъ мћЪетъ. Такъ вакь разъ уже началось 
описане взятаго города въ словахъ: Страшный вопль ото 
ворота рыбных и рьданія оть вороть вторых, и вели- 
кое терзанів ота холмове, то и теперь сохрапяется посте- 
ценвость вь порядев описашя и говоритея о рыданіяхъ т№хъ, 
которые населяють долину Силое, Й замЪчательно, что Пи- 
сане не говоритъ: „вы, живущіе въ долині", „въ хижинЪ“, 
а „въ толчеб", потому что они расталкиваются подобно то- 
му, какъ зерновой хлЪбъ тодкуть күскомъ дерева сверху. 
Тать и на вась устремится войско, врюваясь изъ воротъ 
рыбныхъ, изъ воротъ вторыхъ й со стороны холмовъ. Наро- 
домъ же Ханаанъ онъ назваяъ пародъ Тудейекій, соотвът- 
ственно тому, чтб мы чптаемъ въ книг5 Даншаа: Сьмя 
Ханаана, а не Туды (Дан. ХШ, 56) п о !ерусалим%: 
Отець твой Аморрей и мать твоя Хеттеянка ( Тезек. 
ХҮІ, 3) и въ другомь мћстъ: Ханаан. вв рукњ твоей не- 
правильные вьси (Осін ХП, 7). Если же согласно тому и 
другому переводу мы захотбли бы раскрыть таинствевное 
зваченіе, то конечно улпдимъ, что въ воплямъ й рыланямъ 
возбуждаются тЪ, которые въ крайней степсви гр®ховной 
грязи и погруженные въ самую глубину своихъ преступлейй, 
говорять: Я порязі вг глубокой арязи и пьть [мн] опо- 
ры (Псал. ХҮШ, 2). Посему и прибавляется: вы, васе- 
лнющіе страну посъченную, т. е. душу пораженную ранами 
многихь веправдъ, или Церковь, которая растерзана ересями 
и расколами, и которая при каждомь ударБ оплакиваетъ 
убитыхъ сыновъ. А слова: Умолхә или уподобился весь 
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народа Ханаану обозвачають то, что въ день суда умолк- 
нуть злословя ихъ, а уста, которыми они превозносились, 
и языкъ. который Достигаль даже до земли, умолкнуть на- 
всегда. Й такъ какь ерусалимъ согрёшилъ и потому при- 
шелъ въ возмущенів, то и вазывается народомъ Ханаано. 
чтб значить возмущене. Въ самомъ дбав, онъ не можеть 
оказать: Поставиль ноги мон на камнь (Псал. ХХХІХ, 
3), а находится всегда въ движевій, какъ нетвердьій и ко- 
леблюшійся подобно волъ. Посему и святой мужъ Ной по 
пробужденій отъ сна подвергь проклятію имя Ханавна въ 
словахъ: Проклять Ханавнг отроко, онг будетг ра- 
бомь братьевъ своихё (Быт. 1Х, 95). Но тръшники уподо- 
бляются не только Ханаану, а по качеству и различію грћховъ 
ихъ одинъ уподобляется Фараону, другой — великану Нимро- 
ду. И ваобороть, за добрыя дЪла и добродвтели, такъ какъ 
пути лоблолётелей различны, тотъ привимаетъ дух» Авраа- 
ма. втоть — Моисея, другой — Ими. посему и говоритея. у 
Апостала; Будема ревностио искать дарованій лучнимо б 
(1 Лорнө. ХП, 31). А кто ва самомъ лаб соверпенъ, — 
хотя бы даже въ той степени совершенства. которое возмож- 
но для человфческой природы, — тотъ отмБченъ богоподо- 
біем». 
Истреблены всь, закутанные 65 серебро. РХХ: Ис- 
треблены всњ возвеличившівся серебром. -- ТЪ, которые 
полагаются на богатства, и вмбють такое достоявіе, что 
считають себя какъ бы закутанными й огражленньми сво- 
имъ богатствомъ, или согласно Т.ХХ,—т8, которые были 
возвеличены гордостію и презирали бЪднаго, будуть унизто- 
жены въ день притествія тива Божія. Вибфетв сь тив 
обрати вниманіе на то, что онъ не сказаль: Позибнуто ть, 
которые возвеличились серебром; но уже теперь, прежде 
чъмъ на нихъ пришелъ день ваказанія, ови низвержены 
и погибли отъ того именно. что гордятся и всегда думають 
о своихъ богатствахъ и служать имъ. Я думаю, что тотъ, 
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кто пойметъ сказанное, уже не будеть столь сильно желать 
тбхь богатствъ, въ которыхъ не погибнуть только, а уже 
погибла возвеличившієся [ими]. Не должно также думать и 
того, что погибнуть только тЪ, которые возвеличились се- 
ребромъ, во соотв®тетвенно указанному разъяснению погиб- 
неть и тотъ, кто хвастается Знатностію рода; погибветъ и 
тоть, кго хвастается почестями; погибнеть и тотъ, вто 0б- 
наруживаєть надменность; шогибнеть и тотъ, кто тщесда- 
вится силою; погибнетъ и тоть, кто изнженъ подобно жен- 
щивамъ, отращиваетъ волосы на голові, выдергиваетъ на ру- 
кахъ, выглаживаетъ свою кожу, причесывается предъ зерка- 
лом? , —чтб главнымъ образомъ есть страсть п безуміе жен- 
щинъ Но если кто либо захочеть возвеличиваться и гордиться 
священною гордостію, тоть пусть возвеличивается съ апосто- 
лами, когда будеть удостоенъ претерпфть поношеня за имя 
Іисуса Христа, пусть радуется съ Апостоломъ, который ве- 
селилея въ испатаняхъ, зная, что скорбь производить терп- 
не, терпъвіе порождаєть надежду, а надежда не обманетъ 
(Римл. У, 3-5). 


Стихь 12: И будеть вв день тота: Я изслњдую 1Е- 
русалимг со свътильциками и будеть посплценіє Мое про- 
тивів тіьгсь людей, которые крьпко сидять на тодонкаха 
своихь: которые говоряті вг сердцажь своих: „не сдњ- 
лаєть Господь добра, не сдњлаєтё и зла“. ХХ: И бу- 
детг в5 день тотг, Я изсаюдую Герусалимг со свютиль- 
никомг и отомщу мужамё ттці, которые нерадять о 
стражњ своей и говорять вь сердцажь своих „Не сд 
лаєть Господь добра, ие сдълает. н зла“. —Во время и въ 
день плёна Іерусалима, или Вавилонянами, пай Римлянами 
(ибо онъ оставиль завонъ Господень и нечеетиво посту- 
паль противъ Господа Создателя Своего) изсаЪдуеть Го- 
сподь со свфтильникомъ веъ тайны Терусалима, и не по- 
терпить, чтобы вто либо уекользнулъ неотомщенвымъ 
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Булемт читать разеказы Тосйфа, и тамъ вайлемт описавієе 
того, что даже изъ помойвыхъ ямъ, пещеръ, звёриныхъ 
берлогъ й мотильныхЪ углублевій извлекали князей, царей. 
людей знатных й жрецовъ, которые поль влян!емт страха 
смерти скрывалйсь въ этихъ м%етахъ. Й будеть посвщен1е 
Мое. говорить, противъ полагающихся на тіла свои и на 
силы свой, которыя въ поносномъ смыслв | (Зіасортіхіс) 
онъ называетъ подонками, — или гріхами, въ которыхъ 
почти погрязли тв, которые, отетраняя Промкіса», говорили, 
что Богь не есть виноввивъ ни добра, ни зла, т. е. не воз- 
даєть ни добра людямъ добрым, ни зла — злымъ, а вее 
управляется волею ечастія и носится неопрелёленною слу- 
чайностію.-- А во время окончавія міра, — такъ какъ п оно 
пазываетея днем» Господа, -изсявдуеть Господь Їерусалимг, 
т. е. Церковь Свою со свбтильникомь, и направить мщен!е 
Свое противъ людей небрежныхъ, которые не хотёли со- 
блюсти стражи своей, т.е. презрбли повелънія Господни, и, 
кром того, утверждая, что ови грёшатъ разумно, произно- 
сили хуленія въ сердцахъ свойхъ, будто дфлать добро ви- 
скольво ве полевно, а дълать зло нисколько не вредно, по- 
тому что Богъ якобы не установиль ни награды за добро- 
д®тель, ни наказавій за заодбянія, Терусалимъ же (нрежде 
называвшійся |/евусь, т. е. попранный), или Церковь, ко- 
торая нбкогда была попираема язычниками, и была играли- 
щемъ демоновъ, правильно названь Тевусъ; а посаб того, 
какъ въ ней началъ обитать миръ Божій, и въ мирћ стало 
мібсто вя, приложено [къ ней) было имя Іерусалимъ. Итакъ, — 
объ этомъ мы уже часто прежде говорили, —-велъдетвіе того, 
что въ самое послБдвее время съ умноженемъ беззаконій, 
охладбеть любовь и евътъ солнца отетупитъ отъ Јерусалима 
будеть такое опустошеніе, что даже избранвые Божій едва 
спасутея (Мө. ХХІХ, 29 — 95): тогда Господь при свътъ 
Слова Своего и Разума изеслъдуетъ въ Іерусалимі всё по- 
рови и выставить ихъ на видь, и даже за каждое слово 
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праздное булетъ судъ и накаваніе, но не противъ тръшни- 
ковъ (ибо и гръхъ можеть получать прощеніє), а противъ 
небрежныхъ люлей, о воторыхъ говорится ү Аввакума: 0 
насмтшники! внимательно смотрите и наблюдайте 
(Аввак. 1. 5.) п въ лругомъ місті: Почему Ты не обра- 
щаєшь взора на презирающихе? и затъмъ: Ето же вы- 
сокомтрен и насмъшливг, муж гордый п проч. Мщеше 
будетъ противъ тћхъ, которые ве сохранили стражи, на ко- 
торой поставлены отъ Господа и говорять въ сердцахъ сво- 
пхъ: Не сдьлаєть Господь добра, не сдълаеть и зла, не 
въ томъ смысл, что Господь дблаєть зло, а въ томъ. что 
зломъ кажется наказане тому, кто его претерпћваетъ. Въ 
противвомъ случа® злымъ окажется й вожъ врача, обръ- 
заютій раны и удаляющій загвившүю плоть. Злымъ будетъ 
и отець, наказывающий сына, чтобы исправить его отъ по- 
роковъ; злымъ будеть и наставник», укрощающій ученика, 
чтобы воспитать его: Ибо всякоє наказаніє в5 настоящее 
время кажется не радостію, но печалію; а тотомг уже 
оно подает» плода мира тиме, которые были научены 
чрезв него (Евр. ХП, П.). 

Стихи 13—14: И будета крьпость ца вв истоще- 
ніє и дома ихг 65 опустошене. И построятз дома, но 
не будуть жить в5 нихё. и насадять виноградники, но 
не будуть тить вина отг нижь. Близокь день Господень 
великій: близокв єсть и слишкомз быстре. ХХ: И будеть 
крюпость цтва вв растищенів, и домы ихь будуть раз- 
граблены. И построятз они дома, но пе будуть оби- 
тать ва ниж, и насадять випоградники, но не будеть пит 
вина отг нижв. Ибо близокь день Господень, близокв и 
слишком быстр. — Ясно что посл того в другого пабна 
вс® войска ихъ будуть изрублены, дома срыты до основа- 
нія, а поля и виноградники опустошевы: и долготерпъвіс 
Боже болће уже не будетъ къ нимъ. Но такъ какъ они ста- 
нуть говорять пророкамъ, что это будеть только со време- 
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Господень и придеть очевь скоро.—Въ перевосномъ же зна- 
чевій: когда придеть день суда или смерти и отшествя изъ 
міра каждаго человћка, тогда вся сила ихъ уменьшитея, 
такъ что то, чтб имло силу зла и возставало противъ 
Господа, ослабленное и сокрушенное обратится въ лучшему. 
Это подобно тому, кавъ если кто-либо отниметт силу разбой- 
ника, морскаго грабителя, вора и едфлаетъ ихъ безсильными: 
ихъ ослабленные члены, которыми они прежде злоупотребляли, 
перестануть злодіійствовать. А сафдуютщія зат®ыъ слова: И 
дома нтів вв пустыню—обозначаютъ то, что въ Первви есть 
многіе, устрояюще Оіовъ на крови и Терусалимъ ва безза- 
воніяхь, которымъ будеть ва пользу то, что дома ихъ бу- 
дуть разрушены. Будемъ читать книгу Левитъ, гдб прика- 
зывается разрушить домъ, зараженный проказою (.Левит. 
ХІҮ, 36 — 11); а такъ вакъ проказа упорно держится и 
распространяется, то и камни его, и дерево, и весь мусоръ 
приказывается вынести за - городъ и бросить въ місто не- 
чистое. Нчто подобное заключаетъ въ себ то, чтб пишется 
въ начал книги Іеремій: Бото Я даль слова мон вг уста 
теб; воть Я возставиль тебя нынњ [пли безъ слова: 
нынњ] противе народовь и царстве, чтобы искоренять, 
разрушать и разсьявать, и чтобы строить и насаждать 
(ерем. 1, 9. 10.). Разрушаютъ зданіе очень худое, чтобы 
потомъ выстроить хорошее. Вырываетея съ корнемъ расте- 
нів негодное, чтобы дать мфето растевію доброму. Посему мы 
и читаемъ у Соломона: Лучше жить пода открытым не- 
бомо, чњмг в» новом домњ вв конць тяжбы са неправ- 
дою (Притч. ХХІ, 9.). Итакъ Богь, какъ Благій, разрушаетъ 
домы тъхъ, которые увязли въ грязи своей и говорили въ сердцъ 
своемъ: Не сдьлаєть Бога добра, не сдьлаєть и зла, и не 
позволяєть имъ жить въ домахъ прокаженныхъ и нечистыхъ, 
я не допускаєть имъ пить вина отъ вивоградниковъ, кото- 
рые ови насадили. Дійствительно, если бы ови насадили 
вивоградникь Сореке, виноградникъ по истин избранный, то 
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они пили бы вино свое и были бы опьянены сь патрар- 
хами Ноемъ и Їосифом» въ полдень ( Быт. ІХ, 20, 21; 
ХОШ, 16); а такъ кавъ они говорили: Не сдюлаєть Бога 
добра, не сдълаеть и зла, и тако как виноградь ила 
оті виноградника Содомляна, и отростки ижз ото Го- 
морры, винозрадь иха--виноградь желчи и грозда [и22]— 
#70305 горечн для ниж, вино ихе ярость драконовё и 
нецсцьлимая ярость аспидовь (Втор. ХХХІІ, 39, 33), то 
хотя й насадили они виноградники, во вина отъ нихъ пить 
не будуть. Въ таннетвенномь смысл говорится: ота (0- 
дома и Гоморры, потому что всякое насажденіе ихъ по- 
гибнетъ. Ибо если бы ови пребыли въ томь, что начали, 
такъ что были бы какъ бы раемъ Божіимъ, а пе оковчиди 
зломь, такъ что сдблались какь бы землею Египетокою, ва- 
сажденів ихъ осталось бы. Подобно этому и то, что въ псад- 
махъ говорится о Егиотявахъ: Виноградники ца побиль 
градом и шелковичныя деревья гололедицею (Псал. ХХ УТІ, 
47.) Богь, какь премилосердый, убилъ и истребилъ всякое 
васажденів египетское и деревья, воторыя, выросши въ 
Египт® дають кровавые плоды, чтобы тъ, которые сдблали 
здое насаждене, не пили и не Фаи 0тъ плодовь ихъ. Бли- 
зокъ и слишкомъ скоро наступаетъ день Господа великій, ко- 
торому никто не можеть противостоять. Близокъ онъ или 
по причині вфчности [Бога], тавъ какъ вичто Для него ве 
долго, или по причині величины вавазанія, тав» вакъ долго- 
терп®зивому никогда ве кажется отдаленнымь ваказаніе, 
которое должно быть ниспослано. Или же,-кавь мы выше 
сказали, —онъ близокъ потому, что мы отходимъ отъ міра, 
и смерть каждаго послужить ковцемъ міра (для него). Й день 
этотъ не только близокъ, но и ваступаєть слишкомъ быстро, 
тавъ что въ прибавленій слова: слишкомг показывается вве- 
запность приближен!я его. 

Стихи 15, 16: Горекё волось дня Господня: сильный 
будетё терзаться тогда; день тот — день вніьва, день 
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ёкорби и тњспоты, день опустошенія и бњдствія, демь 
тьми и мрака, день тумана и вихря, день трубы 
и военнаго крика противх укрњпленныхг 0родовь и про- 
тивә высокихь Угловыхь башень. ЬХХ: Голоса дня Го- 
сподня сдљлался горькимё и жестокимь; день тотё— 
день зипва, день скорби и нужды, день бњдствія и по- 
гибели, день тьмы и вихря, день тумана и мрака, день 
трубы и вопля противо укрњпленныхг городовё и высо- 
кигә угловыхв башенз. — Согласно съ вышесказавнымь при- 
нимай это въ отношеній или къ пабну Вавилонекому, или 
къ плфну окончательному Римскому, въ предвёдени кото: 
раго п Господь оплакиваль [ерусалимъ въ словахъ: Јеруса- 
Лим, Іерусалимо, избивающ пророков» и побивающій 
камнялт посланныхг ко тебь (Мө. ХХШ, 37) и проч. Й 
дъйствительно, назначено ваказавіє [за кровь, начавая] отъ 
грови Авеля праведнаго, до крови Захарій, котораго ови 
убили между храмомъ и алтаремъ, (Быт. ІҮ, 10, и З На- 
рал. ХХІУ, 20) и, навонецъ, врича о Сын® Божіемъ: Кровь 
Его па насё и на дьтяха наших (Мө. ХХҮП, 25), ови 
испытали девь горькій, ибо они вызвали Господа ва горечь 
[страданій]: въ день установленный отъ Господа, —въ этотъ 
день въ уничиженій будуть не какие-нибудь слабые, а самые 
сильные мужи, и до конца разразитея надь ними гнзвъ. Й 
хотя и прежде они часто переносили гнфвъ Господа, но гаъвъ 
тоть не быль гнфвомъ до конца и’ полнаго уничтоженія. Ва- 
кая необходимость теперь описывать, сколь веливя бъдетвія 
перенесли они во время того и другого пдћна, п какимь 
образомь отвергщів свътъ Господа ходили во тьмћ и мрак%, 
и нөхотъвшіе слушать трубныхъ звуковъ торжественныхъ 
дней, услышали ужасные крики воюющихъ? А относительно 
укрђилеввыхъ городовъ и высокихъ угловыхъ башенъ Іудей, 
которыя разрушены до основанія, лучше судить, — по моему 
мнЪнію, —глазами своими, чВмъ по слуху: нам», въ вастоя- 
щев время ваходащиися въ отой области, можно вагаядно 
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провърить истину того, что написано. Оть велйкихъ нЪ»когда 
городовъ мы видимъ теперь едва замётные слёды развалинъ. 
Въ Сило [Силомъ], гдъ были скинія и ковчегь Завъта, 00- 
вазываютъ только основанія алтаря. Гавая, изветвый го- 
родь Саула, разрушенъ до основанія (Суд. ХХ, 20). Отъ Рамы 
и Веворона, и другихь знаменитыхъ городовъ, построенныхъ 
Соломономъ, показываютъ только остатки въ маленькихъ по- 
селевіяхъ. Будемъ читать [осифа и пророчество Софовій, и 
найдемь [или: находимъ] [у посавдняго| исторію перваго. 
И это должно сказать не только о плбнб, но даже и теперь 
вфроломные наемники посл избіевія рабовъ Божіихъ, а по- 
томъ даже Сына Божия, когда обратились къ горестнымъ 
рыданіямъ, не подучають доступа въ [ерусадимъ; и чтобы 
иміть позволене себ оплакивать развалины своего города, 
вносять плату; такъ что тв, которые нікогда купили кровь 
Христа, теперь покупають слезы свои, да не будеть имъ 
даже и плачъ ихъ безвозмезднымъ. Въ день годовщины взя- 
тія и разрушения Іерусалима римлянами ты можешь видть, 
вакь приходить [туда] народь, крайне опечаленный, какъ 
стекаются престарълыя женщивы и старики многолЪтне, 
одвтые въ рубища, явно свидътельствующіе о тнЪзв Бо- 
жіемъ, какъ въ тфлахъ своихъ, такъ и въ одеждь. Соби- 
рается толпа несчастныхъ, и въ то время какъ оруде казни 
Господа слаеть и распространяєть лучи Его воскресенія, а 
съ горы Масличной сверкаетъ подобно модній знаменів креста, 
несчастный народь оплакиваєть развалины храма своего, и 
тЬмъ не менфе не возбуждаеть онъ состраданіа: еще слезы 
текуть по щекамь, еще руки покрыты багровыми пятнами, | 
и волосы растрепаны, а соддать уже требуетьъ плату за то, 
чтобы позволить имъ поплакать еще. Й ЕТО, видя это, со- 
мяћваетоя о див терзанія и утъЪсненій, о дав опустошеня и 
б%дотвія, о даъ тьмы и мрака, о дн тумана и вихря, © 
даъ трубныхъ звуковь и военнаго крива? Д.Ъйствительно, въ 
День скорби своей они унотребляють трубы, и, —согласно 
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пророчеству,--звуви торжества обратились въ рыдавія. Ови 
рыдаютъ надь прахомъ святилища, и вадъ адтаремь раз- 
рушеннымъ, и надь городами, нъкогда укрбпленноми, и 
надъ высокими врылами храма, съ воторыхъ когда-то низ- 
вергли Јакова, брата Господня. Это вужно сказать относи- 
тельно плфневя Гудеевъ. — 

Впрочемъ, если, — вакъ выше, — мы будемъ относить 
день Господень къ концу міра, или һъ смерти каждаго челов ка, 
то значене будеть очевидно то, что годось дня Господая 
горекъ, шсподневь неизбъвныхъ бъдствій и гафва, и что 
кръикій будеть терзаться тогда; потому что даже и сзятые, 
хотя спасутон, но какъ бы чрезъ огонь. День тотъ есть 
день терзавія и лЪеноты, опустошенія и бъдотвія, въ кото- 
рый восклицаютъ: „Горе вамь, ибо мы одЪлались несчаст- 
ными“, День мрава: Ибо дьлающій злое ненавидить свльшь 
и не идете ко свъту (Јоан. Ш, 20); а кто будеть нева- 
видбть СВЪТЪ, въ саъдъ того по необходимости идетъ тьма. 
День тоть будеть днемъ тумана и вахра, ибо придеть на 
него буря Господня и ряздастон трубный звукъ, ва который 
указываеть Апостоль вь оловахь; Во посльдней трубть 
(1 Корно, ХУ, 52); дваствительно, это будеть день труб- 
ньхь звуковь а военныхь криковь противъ городовь укрви: 
ленвыхъ, которые построили они себъ вмъЪстъ съ Кайцомь 
во грвхахъ многихь, и противъ высоБихъ угловыхъ бащень, 
то есть, развращевныхъ дВаній, увдониющихся (или: ототу- 
пающихъ) оть прамаго пути Господня. Шосему и облича- 
ются Спаситеаємь аицемвры (олохріта:) фарисеш, которые со- 
вершають Поклонешя |нли: молятся] на углахь площадей 
(Мө. 1, 5.). Ибо луть прямой и ведущ въ рай узокъ, и 
твовнь путь, ведущій кь жизни. Путь жо, ведущий въ смерти, 
кривь, имфеть углы, извидисть, широкь и пространень (06. 
УЦ, 13). Й вибеотв сь тЪмь въ строгихь словахъ Господа 
усматривай мидосердіє, именно въ томь, что этотъ день есть 
день горечи и гибва, терзашы, труонаго звука и военныхь 


` 
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криковъ для того, чтобы были разрушены города, дурно 
укръпленные и углы погибельные, 

Стихи 17, 18: ИЯ буду утьснять людей, и они 
будутх ходить, какё сльпье, потому что они согрь- 
шили противё Господи, и прольется кровь изо, каке прах 
и тњла ихо, како помете: но и серебро иг и золото 
[Вульг. прибавдяєть: и22] не сможете освободить ихе вё 
день гнњва Господа, и вг онњ ревности Его будет по- 
жрана вся земля: потому что сё поспьшностію совер- 
шить Онг истреблеше всњко, населяющих землю. ХХ: 
И Я буду утьснять людей, и будуть ходить, каке слњ- 
тые, потому что они согръшилн противь Господа, н 
прольсті кровь ихе, како прахо, и тњла ихо [разбросаетъ] 
како пометь быков [или: буйволовә]; и серебро ить, и 
золото ихо не сможет отнять их во день гнњва 
Господа, и в5 огнњ ревности Его истребится вся земля, 
ибо истребленів сг быстротою сотворитз Онг наді всњми, 
населяющими землю. -- Соотвътотвенно указанному выше 
значенію не трудно утверждать, что претерлЪлъ вое это 
Іерусализь, ваказанный за смерть Господа на крест, ибо 
явавнія Господа превратились въ немъ, и были въ утЬсненш 
вов люди по всей уде, и всабдствіє великаго угнетевія 
они ходили, какъ сафпые, не зная, что дълать. А претер- 
пълзи они все это потому, что согръшили противъ Господа, 
т. е. Сына Божия. Такъ вакь они пролили кровь пророковъ 
й кровь Христову, То и ихь кровь пролита по всей странъ 
вакъ прахъ, а тбла ихъ остались непогребенными, какь 
пометь на поверхности земли. Даже богачи ихъ, собираршів 
золото и серебро съ великою неправдою, ве могли освебо- 
диться отъ дня гнъва Господня посредствомь богатствъ сво- 
ихъ, ибо огонь ревности Господа, возгорЪвщійся противъ 
нихъ, пожралъ всю ихъ область. Й невеливъ быль проме- 
жутокь времени, ибо спустя только соровъ два года посаб 
крестной смерти Господа, Іерусадимъ былъ овруженъ вой- 
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скомъ и съ быстротою началось разграбление его, и нетольво 
его, но и всъхъ обитателей Гудеи. А при конці какъ міра, 
такъ и каждаго чедовћва будуть мучиться тъ, которые 
продолжали оставаться людьми и умерли, какъ люди. И бу- 
дуть ходить они, какь слЪпые, потому что они утратили 
свЪть добродътелей, и не будуть имћъть мЪста дая покаянія, 
Й все это претерпять ови, потому что согрбшиди противъ 
Господа. ДЪйствительно, если Господь [чли: Господня] есть 
праведность, истина, святость и прочія добродфтели, то каж- 
дый, кто поступиль несправедливо, солгалъ най совершиль 
баудодбяніє и [друге] пороки, согръшилъ предъ Господомъ. 
Но саБдующія затфмъ слова: прольется кровь их, какб 
прахо, и тъла ить какб пометё быков, важутся несооб- 
разными, если будемь утверждать, что въ восвресеніе мерт- 
выхъ и при ковцБ міра, и во время суда будеть проли- 
ваться кровь, и тфла будуть бросаемы, какь пометъ. То же 
самое и относительно словъ, обращенныхъ къ Ною: Й кровь 
душі вашихь Я взыщу ото руки всьхо звњрей и ото 
руки человька, и оть руки брата Я взыщу душу чело- 
вька, который прольетх кровь человтька: кровь его будете 
пролита за кровь того (Быт. ЇХ, 5, 6) |нужно сказать], 
что было бы смЪшно относигь ихъ ко времени воскресенія, 
но не возможно примънять ихъ й къ настоящей жизни. Въ 
самомъ дбав, сколько людей пролило кровь, и однако кровь 
ихъ не пролита? А другіе убили чедовбка ядомъ или чрезъ 
удушене. и хотя человъкъ умерь, однако кровь его не про- 
лита) Какимь же образомъ Богъ въ отмщеніе прольетъ кровь 
таковыхъ, когда убійца не пролилъ крови? Итакъ, подь 
кровью человъка должно понимать жизненное начало, — то 
Сотуифу аїтос̧, — которымъ онъ питается, держится и живетъ; 
голи кто разсћетъ его или чрезь собдазнь, или чрезъ пре- 
вратное ученіе, тотъ въ день судный будеть самъ разсвянъ, 
т. е. будеть принуждень потерять то, чтб счаталъ для себя 
источнивомъ жизви, Въ соотвбтствів съ вровію этого рода, 
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нужно понимать и ту плоть, о когорой Исая говорить: Вся- 
кая плоть--трава ( Исаѓёи ХІ, 6), и Господь въ книг 
Бытя: Ме останется Духе Мой вә людяха сить, ибо 
они плоть суть (Быт. ХІ, 3); а Апостоль говорить о 
той и другой вмъстъ: ЙПлоть и кровь ие могуть овладњть 
царствіємо Божінмә, и тльше не насльдуєть не- 
тльнія Божія [или безь слова: фожія) (1 Корне. ХУ, 
90). Итакъ, въ день конца, общаго ли то, иди частнаго, вся- 
кая пролитая кровь возопієть ко Господу и выступить на 
средину предь всъми, и дъявія вровавыя и земныя будуть 
брошены, какъ прахь и пометъ, а золото и серебро не воз- 
могутъ освободить богачей отъ дня гава, ибо умирающій 
слышить слева: Безумный, вә эту ночь отнимется душа 
твоя у тебя, и кому будеть то, что ты приотовиль 
(Лук. ХИ, 20)? Это ве то, чтобы мы отрицали сцасенів бо- 
Гатыхъ отъ смерти чрезъ золото и серебро, Ибо шекуплеціє 
для души мужа—боштатва его (Шритч. ХШ, 8.), а то, 
что богатства ве смогуть освободить тогда, когда богатые 
будуть вынуждены необходимостію оставить ихъ; такъ какъ 
земан и все земное будеть истреблено ревностію Божівю. А 
подъ ревностію понимай также любящаго Бога, ибо если бы 
Онь не любилъь души чедевчесбой, то никогда не ревно- 
вадъ бы о ней, й не метидь бы за гръхъ жены [сей] по» 
добно мужу, который, если не любитъ | жены], не гнЪвается 
за предюбодвяніє ея. Й внезашно солворить вее это Господь 
всъмъ населяющимь землю, —тЪмъ, когорые почти предалась 
во власть земли, а не были пришельцами и отраннивами 
на ней подобно праведному, который говорить: Шришелець, 
я на земль и страннико, како всњ отцы мои (Шсал. 
ХХХҮШ, 13), и снова въ другомь мъстъ, не желая доле 
жить въ хижинв тла со саезнымъ воцлемъ заявляеть объ 
эгомъ въ словахъ: Горе мить, ибо спрапствован моє про- 
должено (Шсал. СхіХ, 5). Ибо мы, находащеся вь при» 
станищь сего тла, бодбзненно оплавиваємь это: Десчаст = 
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ный я человько, кто освободить меня ота сего тиьла смерти 
(Римл. УП, 24.)3 

Глава |. — Стихи 1, 2: Сойдитесь, соберитесь вы, 
народь, недостойньй любви, прежде чьмо повельнае | Го- 
спода| породить день, пролетающій, како бы облако 
пыли, прежде чьмо придеть на вась пламенный гнтъвь 
Господа, прежде чьмо придетё на вась гнњво негодованіљ 
ЇВульг.: день ярости] Господня І. ХХ: (оберитесь и тъсно 
соединитесь вы, народь ненаученный, прежде чимо бу- 
дете, како цвњтокг однодневный, прежде чиьмо придете 
на вась пламенный гнњвг Господа, прежде чьмо ринется 
на вась день ярости Господней. —-Посаъ оцисанія бЪдствій, 
которыя придуть въ день Господа, согласно съ вышепред- 
ставленнымъ вами толвовавіемь пророчества въ отношении 
къ двукратному шавненію,--народь призываетен въ покая- 
нію, и ему говоритси: Соидитесь и соберитесь, пли кавъ 
написаво у ЬХХ: мсно соединитесь, т. е. будьте связаны 
(какъ говорить Ашостоль) узами любви, вы, народа недо- 
стоцньй любви, т. в. вародъ недостойный любви Божей 
иди: мародь њенаученын, —о когоромь говоригся во Второ- 
закони: народа безумный и несмысленныи (Второз. ХХХІ, 
6) и вь книг Іереми: 26635 пользы поражало 4 сынов 
вашихә: вы не приняли наставленія (Іерем. Ц, 39),— 
прежде чЪмъ испоанитея пророчество, прежде чъмъ за на- 
стававшемь послвдуетъ дЪъйстие (ибо ово придеть такъ 
быстро, вакь легко носящаяся пызь), прежде чъмъ поразить 
васъ ярость Божия. Вивоть сь симь обрати вниманіє на 
Боже милосердие: дан благоразумныхь было достаточно опи- 
сать быстрое приближеше имБющихь настуцигь бЪдствій; 
въ дБйствительносги Онъ не хочеть наложить наказание, а 
хочеть только устрашить тьхъ, которые имъюгъ пострадать; 
поэтому самь призываеть кь пцокаяшю, чтобы не привести 
въ исполнене угрозь. Вообще же вое общество върующихъ 
и твхъ, которые называются народомъ Божіймь, призывается 
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къ собранію въ Церковь, и говорится имъ: „Сойдитесь въ 
Церковь, соедивитесь между собою [или сь нами) въ любви 
п мир, вы, народъ неваученньй, нехотящій принять враз- 
умленія Божія и имфть познанія повели Его; а услаж- 
дающійсн богатствомъ, здоровьемъ тБла и прелестями міра 
сего, каєь и похотію плоти, — тъмъ, что какъ цвбтокь увя- 
даєть въ течевіє одного дня А потому говорю вамъ: „С0й- 
дитесь, соеданитесь! чтобы вы не захотћли, —когда насту- 
шить день судный и пройдеть всявая слава ваша, —приво- 
сить лоқаянія, когда не будеть мфета поваянію, а только 
наказаніямь". Можеть быть, кто-нибудь спроситъ: ,Какимь 
образом это самое можно понять въ отнощеній къ каждому, 
отходящему изъ жизни сей“? Для этого рБчь наша обра- 
щаєтся къ каждому отдльно: „О ты, занятый дълами віка сего, 
бБгающій по разнымъ странамъ, обратись въ Церкви свя- 
тыхъ, присоединись къ жизни и союзу твхъ, которые, какъ 
ты видишь, угодвы богу, и привудь расшатанные члены 
души своей, несоединенные другъ съ другомъ, въ единому 
скрёпленю въ мудрости, заключи себя въ ея объямя и вы- 
слушай таинственное слово; Уюљшьтесь, руки разслаблен- 
ныя, утвердитесь, кольна немощныя (Исафи ХХХУ, 3.) 
и не хвалитесь бяагосостоявівмъ плоти и ея расцвътомъ, 
который проходить безслбдно, Ибо всякая плоть есть 
трава, и всякая слава его, какб травяной цвьтока, Высохла 
трава, и цвьтё опале: слово же Господне пребьваєть во 
влько. Коди мы когда либо увидимъ кого нибудь, преданнаго 
(какь прибавляють нљкоторыє] почестнмъ міра сего, и за- 
натаго собиравіемъ богатствь, а въ Церковь приходящаго 
илн очень рЕдбо, или же никогда неприходящаго, то мо- 
жемъ пользоваться изъясняемымъ теперь отрывкомъ соот- 
вЪтотвенво данному случаю и сказать такому человћку: 
„Соберись, присоединись въ народу Божію, ты, неслушаю- 
щій повелъній Господа, прежде чЪмъ пройдетъ мимо слава 
твоя, и прежде чЪмъ придеть на тебя день пламеннато гнбва 
Господа“. 
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Стихи 3. 4: Ищите Господа, всь кротків земли. ко- 
торые творили суда Его; ищите праведнаго, ищите 
кроткаго: можеть быть каким либо образом вы скров- 
тесь вв день пламеннаго гињва Господня. Ибо Газа бу- 
деть разрушена, и Аскалонљ обратится ва пустыню; 
Азота они покинуть ва полдень, и Аккаронь будеть 
срытё до основанзя. 1.ХХ: Ищите Господа, всь смирен- 
ные земли, творите судь и ищите правды, и будьте во 
согласін сь нею, чтобы вамг укрыться в5 день гнњва 
Господня, ибо Газа будета разграблена, н Аскалонё обра- 
тится вг пустыню, и Азотё будет покинуть вг полдень, а 
Аккаронь будетв срытз до основанія. —Омпренвымъ земли 
называется не тоть, кто принижень смирешемъ, —одною изъ 
добродътелей, — а тоть, кто приниженъ грёхами и потому 
уже не можеть вибстб со Христомь сказать: Научитесь 
ота Меня, потому что Я кротоко и смирена сердцеме 
(Мө. ХТ, 99.); пбо всякій смприющійся возвысатся. А въ 
другомь мбетб рбчь обращается къ святому: Ч®мъ боль- 
шимъ будешь ты, тфмъ болће смиряйся, и обрётешь благо- 
дать предь Богомъ (Сир. Ш, 18.) А тоть, кто усмиревъ 
гръхами и отагчень сознашемъ преступленій, и гдворить: 
Бако бремя тяжкое, они отяготњли на мнъ (Псал. 
ХХХҮП, 5.), тоть дозжень услышать: Приходите ко мнъ 
всь трудящіеся н обремененные, и Я успокою васе (Ме. 
ХІ, 98). —Әто сказано нами въ начал соотвътетвенно тек- 
сту ЕХХ. А согласно Еврейсвому тексту смыслъ другой. 
Лействительно, святымъ людямъ говорится такъ: „Сохра- 
нившів Мои заповфди, находящіеся на землЪ и знающіе, что 
всякій смиряющ ся вознесевъ будетъ, вы подражали Моей 
кротости, вы творили правду, ищите Господа въ кротости 
вашей. И если вы хотите знать, кто есть Господь, то ищите 
праведваго, ищите кротваго, Лбо Отець всякій судь отдале 
Оыну (Јоан. У, 99), Который будеть судить праведно. Й 
такъ какь вы кротки, то ищите кроткаго, чтобы то, что 
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въ вашей кротости есть недостаточное, было восполнено 
Тёмъ, Который есть источнивъ кротости. Й воть что я го- 
ворю вам»: „Можетъ быть вы какъ вибудь свроетесь въ день 
пламеннаго гава Бож!я“. т, е, можеть быть случайно, — 
волдствіе того, что искали Господа и творили правду Его, — 
вы будете пить возможность избфжать гићва въ прибзи- 
жающійся день, и изббжать пана, который постигнетъ на- 
родъ ТудейекЙ пли со стороны Новухудоносора, или со сто- 
роны Римлянъ. Если же онъ сомибваєтся [или: сомнъва- 
ются] даже о тфхъ, которые дЪлали правду Его, говоря: Мо- 
жеть быть вы какг нибудь скроетесь въ день пламен- 
наго гнњва Господа, то что будеть сь грёшниками? Въ са- 
момъ дбав, опустошене Тудейской земли будетъ столь ве- 
лико, и столь славное поб%допосное Вавилонское войско до- 
стигнеть того, что тотъ же самый плЪнъ постигнеть могу- 
щественнЪйцие города Филистимлянъ, которые всегда были 
вамъ опасными противниками въ боях». Газа будеть раз- 
рушена, Аскалонъ «обращень въ пустыню, й Азотъ повле- 
куть въ пабнь не украдкою, а посл борьбы, т. е посл 
поб%ды при ясномъ (лневномъ) свътъ; а Аккароні, чтб зва- 
чить искорененіє, потерпить то, что значить его имя, т. е. 
будеть срытъ до освовавія,— Это согласно буквальному зна- 
ченію и еврейской истивЪ. А согласно Семидесяти смирен- 
нымъ земли, о воторыхъ выше сказано, запов%дуетоя, чтобы 
они творили суцъ и искали правды, которая, по моему мвб- 
нію, есть ничто иное, какь Христосъ. Й такъ какъ всякій 
ищущий найдетъ (Мө. ҮП, 8), то пусть они съ своей сто- 
роны передають другимъ то, чтб нашли, т. е пусть учатъ 
другихъ: Ибо какая польза вг премудрости скрытой и 65 
сокровищіь, котораго невозможно видњть ( Сира. ХХ, 30). 
Й заповъдаю вамъ это съ тъмъ, чтобы вы покрыты были 
въ день гибва Господня, т. е. при конці міра, иди при от- 
шествии важдаго изъ васъ изъ жизни сей, ибо и Газа, и 
Аскалонъ, и Азотъ, и Аккаровъ понесуть различныя на- 
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казанія Въ самомъ дћаћ, Газа значить: крютость моя. 
Сабдовательно тв, которые величаются крбпостію твлесною, 
или мірскимь могуществомь, и вмфетв съ діаволомъ гово- 
рятъ: „Я сдьлаю силою" будуть разрушены и сведены въ 
ничтожеству въ день гаћва Господня. Аскалон» же, — что 
значить: взвъшенный, или: человњкоубійственный огонь, — 
когда придеть день гифва Господня, почувствуєть мФру пре- 
ступленія своего и будеть утнетенъ тЬмъ вбсомь, воторый 
произведилъ. А такт вавъ онъ пламенно стремился въ про- 
зитію крови, и соблазвилъ многія души, и такь вавъ ва 
немъ исполнилось слово: Мужа кровожаднаго и хитфаго 
гнушается Господь (Псал. У, Т), то онъ не будеть раз- 
рушень, вакъ Газа, а будеть обращенъ въ пустыню, и въ 
прахъ сожженъ огнемъ геенны. Также и Азотъ, по-еврейски 
называющея ©3404 (п'тшк), а на нашемъ язмЕбв: д20нь 
рожденія будеть опустошень при полномъ свт, ибо онъ 
горбль похотію и неистовствовалъ въ пылу воспроизведевія 
потомства. А тавъ какь у вебхь предрбодбевь сердца по- 
добны раскаленной печи (0с. УП, 4), и они какь бы ранены 
пызающими стрілами, то не въ темнотв, не по тайному 
приговору, а въ полдень, когда већ святые получать пол- 
ное сіявіе, они будуть брошены въ тьму и не будуть 
имбть жребія святыхъ. А Аккароно, обозначающий: безпло- 
діє или: искорененде будетъ и самъ искорененъ, потому 
что онъ не пмбазь никакихь плодовъ й превратнымъ уче- 
шемь своимъ въ конецъ погубилъ весьма многихъ. Веб эти 
различные оттёнки понимай также въ отношеній въ поро- 
вамъ и грёхамъ душъ и въ томъ значени, что качество 
дъла каждаго человбка огонь испытаетъ въ день суда 
(1 Корне. Ш, 13). 

Стихи 5 — 7; Горе вамё, жители береза морскало, 
народа погибельный Слово Господне на вась, Хананелне, 
земля Филистимлянә: и разсью тебя тако, что не бу- 
деть жителя [въ тебъ]. И будет» берегә морской мњ- 
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стомг отдыха для пастухов» и загоном для скота; п 
будеть берегь морской принадлежать тому, кто уць- 
Льєть изь дома Туды Тамг они будутз пастись, а вь 
домажа Аскалона отдыхать подо вечере: ибо посптить 
ув Господь Бог ить и отвратить пльнг отг нил. 
ХХ: Горе вамг жители берега морскаго, пришельцы крит- 
скіе! Слово Господне па вась, Ханенеяне, земля шнопле- 
менникова! и позублю васг вё жилищь. И будетг Врить 
пастбищемь стада и загонома для овець, и берег морской 
будет» принадлежностію тил, которые останутся 
оть дома Туды. Наде самими будуть они пастись вә до- 
махә Аскалона; посль полудня будуть уклоняться — оть 
лица сыновь Гуды * потому что посьтить ихг Господь 
н отвратить пльненіє нуе: Въ смыслъ историческомъ не 
трудно понять значеніе, потому что въ вышеприведеввыхъ 
словахь овъ свазалъ: Газа будете разрушена, а Аска- 
лонь обращена вг пустыню, Азотё они покинуть въ пол- 
день и Аккаронз фудеть срытз до основанія. По ваиме- 
нованій четырехъ великихъ городовъ Палестины слово Го- 
сподне обращается вообще къ самой области и ей предска- 
зывается тавъ: „Горе вамъ жители прибрежной стравы во 
время вашествін Вавиловавина, потому что и тъ, которые 
живуть вблизи моря или погибнутъ, или будуть отведевы 
[въ пафнъ]“. Но ви для кого нфть сомибнія, что земля Па- 
лестиванъ есть Ханаакь; и Я разобю теба, говорить Онъ, такъ 
что не оставется ни одвого обитателя; и ты, радовавшаяся 
нвкогда разгрому [удеи, дойдешь до такой степеви опусто- 
аенія, что вс твой самые крбикіє города обратятся въ за- 
тоны пастуховъ. И послі того, вакъ Господь посЪтитъ на- 
родъ Свой, и поведить ему возвратиться подъ предводитель- 
ством» Зоровавеля и Іисуса, и они построять храмъ и снова 
отстроять Іерусалимъ, ты будешь невоздблавь въ такой 
мърв, и настолько повроешься тервіемъ и кранивою, что пас- 
тухи изъ остатка іудеевъ будуть послћ полудня отдыхать 
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въ Аскнловћ и пригонать ва постой свои стада въ город, 
вЪкогда знаменитый. Й это будеть потому, что Господь п0- 
сбтить народъ Свой и отвратить плёнъ его. Совершилось аи 
это, или еще вётъ, это Богу извёство. Притомъ же нами 
теперь ве было предположено излагать историческую истину, 
а только сообщить то, чтб мы приняли отъ евреевъ. — А со- 
гзасно духовному смыслу и переводу 1.ХХ пониманіе трудно, 
и въ особениости потому, что они не согласвы [съ нами) 
въ перевод, Въ самомъ дбаб, тамъ, гдЪ мы перевели на- 
родь позибельный, они употребили выражеше: прищельцы 
Иритсве,— именно: въ словахъ еврейсвихъ роі спогейт 
(сутто са) вместо 501, т. е. народ, племя, они прочитали 
баг, т. е. пришелець, а въ слові спогейш, что значить: по- 
гибельныхь, они увидфаи имя острова Дрита. Наконець, а 
Авила, и Патое издавіе перевели: 2дусс дледріюу — племя поги- 
бельное, а Өеодотіонъ: г9уос ё\е9ріас̧ племя погибели, тав- 
же и Симмахъ: #6уос бАебреобиеуоу — племя погубляющее, —вее 
это дЪлаютъ они [согласно] съ нашимъ переводомъ. Потомъ, 
тамъ, гд мы употребили слова: Й будеть берег морской 
мостом отдыха для пастуховь, й всі толковатеди вахо- 
дятся въ согласій сь этимъ переводомъ, у [ХХ пишется: Й 
будеть Крить пастбищемь для стадь и загономь для 
овець. Итакъ, сравнивая духоввое съ духоввымъ и держабь 
разъ уже вачатаго нами пути перевода Вульгаты [народваго 
издавія), спрашиваемъ: ве читали ли мы тдъ-нибудь въ дру- 
гомъ мбст5 въ св. Писаній имя Крита? И, —-если только я 
не обманываюсь, — въ дфлу идетъ слдующее: Ярштлне всегда 
лживы, злые звпри, утробы лъьнивыя: свидьтельство это 
истинно (Тит. 1, 12, 13). ТВ люди, которые колеблются и 
увлекаются всяким ввтромъ учевія въ обольщеніи людей, 
въ изворотливости заблуждений, предпочли быть пришельцами 
Критянь, воторые то оттуда, то отсюда оглушаются различ- 
вымя волвами мора, звучать подобно м'бди Корибантовь и, 
по слову Апостола, подобны кимвалу бряцающему (1 Корне. 


.«тт (зо 
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ХШ, 1), — [прелпочля быть пришельцами Критяяъ], когда 
дояжні были жить въ землі исповћданія, т. е. въ земл 
Тудейской; а такъ какъ они суть прищельцы Ёритявъ, то 
слово Боже, т. е, угроза, обращается къ нимъ; и называ- 
ются они землею Хапаанъ. [находящеюся] въ постоявномъ 
теченій и непперывномъ движеніи, и землею иноплеменниковъ, 
ибо они, отчужденные отъ Господа, пребываютъ на берегу 
морскомъ, въ стравћ рита. Итакъ, слово Роже обращается 
БЪ НИМЪ,— ИЛИ въ ковці міра, или же ежедневно чрезъ при- 
надлежащихъ къ Перкви людей, которые вмћетћ съ Апосто- 
ломъ могуть сказать: „Не итете ли вы испытать говорящаго 
во маъ Христа (2 Корне. ХШ, 3),-- [еъ угрозою], что ови 
булуть сброшены съ Крита и извергнуты изъ своихъ преж- 
нихъ обиталяшъ; а страва та, прежде содержавшая стадо 
погибельное, будетъ овчимъ дворомъ Христа, и Гуда, т, е. 
истинное псповбдавів будеть обитать у берега морскаго. А 
когда мірь начнеть склоняться въ вечеру [своему] й изъ 
многихъ звапныхъ, немногіє избранные и называемые нын® 
оставшимися отъ Туды, будуть пасти тёхъ, которые прежде 
паслись среди моря, т. е. на Кратб, и во лжи; тогда ови 
найдуть се6% отдыхъ въ домахъ Аскалона, т. е. тамъ, гдз 
прежде распространялся огонь діавола п [разливалась] кровь 
убитыхъ; дВЙствительно слово Аскалоно звачитъ человњко- 
убійственньй огонь. Й вто будеть потому, что Господь по- 
свтить народь свой, и тв, которые прежде легко уловля- 
лись хитросплетенными доказательствами еретиковъ, [теперь], 
вакъ бы возвращаясь изъ пана, побфдятъ противвивовъ 
свойхь и будуть жить въ палаткахъ ихъ. А слова тексте 
ХХ: Ота лица сыновг Гуды мы отм%тили особымъ звач- 
комъ, потому что эти слова ве находятся въ Еврейскомъ 
текст, и не внесены [въ текетъ] ни у одного изъ перевод- 
чиковь, притомь же они запутываютъ связь и смыслъ от- 
рывка; это не потому, что будеть трудво найти ка: 
кимъ нибудь образомъ подходящее значенів для этой вставки, 
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а потому, что мы уже рішранй сабдовать устині толкова- 
нія и суду боле образовавнаго, чЪмъ простаго читателя. 
Стихи 8—11: И слышаль поношенѓіе Моава и руга- 
тельства сыповг Аммона, которыми они издпвались надо 
народомь Моимё и вьсокомприо хвастались нада предњ- 
лами [земзи] их. Посему живу Я! говорить Господь Бове 
[Вульг. безъ: Богь| воинства, Бог Израиля: Ибо Моавг 
будеть, какг Содомь, и сыпы Аммона, какь Гоморра, |кав») 
высохшій терновнико, солятья труды и пустыня на вњ- 
ки; остатки народа Моего пожитять их, и уцтњлњвшіе 
отё племени Моего будуть обладать ими. то будет 
има за высоколњріє наб, ибо опи злословили в величаво 
хвастались надь народомь Господа воииствг. И будеть 
Господь страшень надь ними: и обратить вг ничто всъхь 
боговь земли, и будуть покланятья Ему мужи |нап: 
муж] ота міста своего, всь острова народов языческих. 
ХХ: Я слышаль поношеніє Моава и безчестія сынөвё 
Аммона, которыми они ругались нада народомг Моцма и 
величаво хвастались нада предълами Моими. Посему живу 
Я, говорить Господь [или: Господь Бозз] сило, Бозь Изра- 
иля: ибо Моавь будете, какь Содомо, и сыны Аммона, 
какг Гоморра, в Дамаске будетг оставленв, како стогь на гу- 
миль и разоренё на втько, а имњющіе остаться изг народа Мо- 
60 расхитять ихо, и уцьльвийе ото племени Моего овла- 
дъютё ими. Ото будеть имг за поношеніє иже, ибо они 
ругались и величаво хвастались предь Господомь Всемө- 
гущима; н лвится Господь нада ними, и истребить всъьжь 
боговь народовь земли, и будуть поклоняться Ему, каж- 
дый ота мњста своею, всь острова народов язических б. - 
Какь [другіе пророки), -исваючая Давшла, который чаще 
[другихъ | имфль видбвія о четырехъ царствахъ, и различ- 
нын черты ихъ изложилъ то подь тЬми, то подъ другими 
образами (Дан. УШ),--|ниенно:) Исайя, Іеремія, Іезекійль 
ЦВлаютъ такъ, что посл видЪнія [уды обращаютъ свое про- 
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рочесвое слово противъ лругихъ народовъ, которые находятся 
вокругь Туды, й возвёщаютъ имъ то, что будеть съ ними 
соотвътствевно особеннымъ качествамъ (:2:ората) каждаго изъ 
вихъ, и болће или мевъе продолжительно остававливаются 
надь описавівмь ихъ; такъ и проровъ Софовія теперь саб- 
дуетъ тому же порядку, хотя и кратко. ДЪйствительво. п0- 
саб Филистимланъ, противъ которыхъ грозное слово было 
выше равьше другихъ, Газа, говорить, будетъ разрушева, 
Асвалонъ будеть обращевъ въ пустывю, Азотъ будеть по- 
кивуть въ полдень, а Аккаронъ срытъ до основашя. А те- 
перь раскрывается пророчество противь Моава и сыновъ 
Аммона, или, —какъ прибавлено у Г.ХХ, — протизъ Дамаска, 
который у Исаш (гл. ХҮП) называется Арам, [это] потому, 
что они, помогая Навуходовосору, опустошили Іуду, попрали 
святилище его и разрушили храм» и, нахоживъ иго ва народъ 
Израильскій, злословили Господа. Ибо Навуходочосорь и Хал- 
деи, послів разрушенія городовъ ]удейскихъ, подвергли угве- 
тевію и остальныя ллемева, и произошло такъ, что т, во- 
торые нападали ва народь Божій, сами тавже повесли тяже- 
сти тбхь же бдствій, и того [уду, котораго сами разечи- 
тывали имбть въ числ своихъ поддавныхъ, имли собра- 
томъ въ рабств%, Йтакь, еще въ царство [осіи, прежде чЪмъ 
придеть плънъ, й прежде чёмъ Іерусалимъ и храмь будуть 
разрушевы, пророчество обращается противь напалающихъ 
[ва народъ Божій), чтобы имБющія когда-то наступить б%д- 
ствія народа Божия были облегчены бъдетвіемъ [или: бВд- 
ствіями | остальвыхъ народовъ. Олышалъ Я, говорить, поно- 
шевія Моава, который выв® называется Ареополисъ и ру- . 
гательства сыновъ Аммова, который также есть городъ Ара- 
вій, называется Филадельфіею и есть второй городь посаЪ 
Бостры, —[поношевія и ругательства], которыми они безче- 
стили народъ Мой и, оттБснивъ Гудеевъ, распространили гра- 
ницы свой въ землъ ихъ. Посему, такъ вакъ они злослови- 
ли Мена и обезчестили народъ Мой, Я, Господь воинствъ, 
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могущий испозвить угрозу Свою, и Богъ Израиля, въ лиці 
народа Своего Самъ терпящій обиду, сдълаю так», что Моавъ 
будеть, какъ Содомъ, и сывы Аммона, кавъ Гоморра. Будемъ 
читать подобныя видбнія у Исаш и Іеремій, и тамъ отвро- 
емъ тоже, чтб теперь читаемъ здфеь. [Ови будуть вакь) 
высоллийй терновнике, како соляныя груды и пустыня на 
въки, вм'ібсто чего ХХ перевели, —не зваю, съ кавою цӮ- 
лію, — Дамаска, окончательно разрушенный и покинутый; 
если я не ошибаюсь, они были введены въ заблуждевів дво- 
явимъ значеніємь слова, ибо слово сухость по-еврейски та- 
шаѕас (руоо) по измЬненіп первой буквы мм въ далеть 
имбеть остальвыя буквы тб же самыя, вавъ и слово датазес, 
обозначающее Дамаске. Но спрашивается, вавимь образомъ 
эти города, т. е. Моавг и сыны Аммона, приведены въ со- 
стоявів Содома и Гоморрь, и вакъ они не будуть снова воз- 
остановлены никогда, [оставаясь] грудами высохшаго тернов- 
ника и соланыхъ глыбъ? Что они дЬйствительно были опу- 
стошены, вавъ Содомъ Гоморра, показать это висвольво 
не трудно Но слъдующія затВмъ слова: Оставлены будуть 
на вики мы или будемъ толковать въ емыслћ овончатель- 
ваго превращения ихъ власти (тавъ вакъ посаћ подчиненія 
Халдеямъ они утратили свое царство, а потомъ находились 
подъ вдадычествомъ то Антіоховь, то Птоломеевъ и въ кон- 
ці концовь подчинились игу Римской имаеріи), иди же дол- 
жны привимать кавъ изречевіе преувеличенное (ъхервомхё;), 
потому что слово 10а (57?) обозначаєть и вњчность, и втько, 
почему можеть быть понимаємо и вь значевіи ва, и въ значевіи 
нњкотораго времени, и въ значеній токолмьнія.-- Й имъю- 
щие остаться изъ народа Израизьсваго опус:ошатъ ихъ и за- 
владвють злорћчивыми [людьми], нъвогда помогавшими Хад- 
деямъ. Эго будеть имъ за высоком ие ихъ, ибо они говори- 
ли 3406 й величаво хвастались предъ народомъ Господа во- 
инствъ, Который, —Господь войнствь,--будеть страшенъ для 
нихъ, но ярость Его не погубить высокомћрныхъ, не проаь- 
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етъ крови богохульныхъ, а только сокрушить и обратить в 
ничто веБхъ идоловъ ихъ, чтобы тв, которые находились въ 
заблужденій и не чувствовали благодбявій Божіихъ, выну- 
ждеввые тяжестью бЪдствій, знади, что идолы нисколько не 
помогають, и повлонядись Богу, каждый отъ м'бста своего» 
вс острова народовъ явыческихъ. — До сего мета по Еврей- 
свому тексту. 

Обратимся теперь къ [ХХ толковникамъ и побудимь 
Іудеевъ, савдующихь только истори, объяснить намъ: когда 
Моавъ и сыны Аммова сдЪлались, вакъ Содомъ и Гоморра, 
кавъ груды солявыхъ глыбъ, и обратились въ пустыню ва 
въвъ? Они должны показать намъ сфрные дожди, и землю 
съ винограднивами, обратившуюся въ дымящійея пепедь и 
сверхь того море, [вышедшее] н%когда изъ соляныхъ источ- 
виковъ, покрывшее все и называемое нын Мертвымъ мо- 
ремъ. [ЗатВмъ] когда Гудеи разграбили эти [города], и когда 
уцбабвшів изъ Израильскихъ племенъ завладваи ими? Или 
каково негодоване Господа должно быть, чтобы за поношенія 
и безчестія разрушить и уничтожить ихъф не только Моава 
и Аммона, но и всю вселенвую, чтобы каждый отъ міста 
своего повловялись ему вс острова вародовъ язычесвихъ? 
Хулителямъ Онъ овазываетъ скорфе благодбявів, чтобы оть 
заблужденія они обратились въ спасенію. Посему, если они 
сважуть, что послъ возвращенія изъ Вавилона эти племена 
были подчивевы вароду Израильскому, то мы сперва потре- 
буемъ [отъ вихъ] основательныхъ довазательствъ изъ Пи- 
саній того, что это было такъ; а потомъ, тав вавъ они мо- 
гуть доказать весьма мало, мы сдфлаемъ имъ въ крайнем 
случа уступку; мы скажемъ: „Пусть случилось такъ, кавъ 
вы говорите. Но что за правда у Бога воздавать [за гръхъ] 
отдалеввыхъ потомковъ, когда хулителами были дды и ру- 
гателями прадъды?“ потому что мысль, прежде выраженная 
въ Закон, о томъ, что Я взысвалъ за гръхи отцовъ на дћъ- 
тяхь до третьяго и четвертаго поколънія (Исходг, ХХ, 5.( 
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устранена Іезекіилемъ: «Ниву Я, говорить Господь, уже 
не будеть говориться эта притча... но та душа, кото- 
рая согръшила, та и умрете (41езек. ХҮШ, 3, 4), Вив- 
ств съ тъмъ заміть, что сказанное называется притчею и 
имћетъ не то Значенів, которое дають письмева совн®. Цо- 
этому, осли несправедливо воздавать дЬтныъ за преступае- 
ня предковъ ихъ, сколь несправедливе ожидать, что это 
будеть въ конці міра, вогда имЪетъ придти не Христосъ, 
вавъ думають 1удеш, а антихристь. ДЬйствительно, вакъ 
только они стЪенены границами истори, чтобы утверждать, 
что сказанное уже исполнилось, тотчась шеребвгають къ бу- 
дущимь временамь Христовымъ, и все то, чего не могуть 
изъяснить, оббщають себъ спустя много вЪковъ и говорять, 
что въ то время дозжны быть наказаны и Моавъ, и сывы 
Аммона, и Еганетъ, и Филистимлане, и Йдумея, нынъ на» 
падающие на тудеевъ. Итакъ спросимъ ихъ, почему Богъ на- 
казываеть преимущественно эти народы, а не весь мірь, по 
которому [удей разовнны уже давно повсюду. Въ самомъ ДЪ 
25, если Моавъ, нападающій на [удеевъ, заслуживаетъ нака- 
зая, кавъ и сыны Аммона и остальныя племена, живу- 
ша вокругъ [ихъ], то почему не подвергается цаказаню 
Галлія? почему Британи онъ не вкаючаєть въ угрозы? 10- 
чему Шоцаній остаются чуждыми наказаніямь? Цо какой шри- 
чив ничего не говорится объ Шталій? Почему умалчивается 
объ Африкъ? Говоря вообще, почему-- только одни находищі- 
еся вокругъ Іудеевъ народы допустили столько безчестнаго, 
что преимущественно тодько они одни поименовываютоя, хо- 
тя весь мірь держить іудеевъ, какь пдЬнниковъ? Таково объ- 
ясненіє против» 1удеевъ и противъ общаго тодкованія [ими] 
вовхь пророчествь, въ которыхъ только вотрЬчается какос 
либо предсвазаніе касатедьно языческихь народовъ. Теперь 
изъ самаго порядка рёчи св. Шисанія докажемъ, что Да- 
маск, кавъ мы раньше сказали, не названъ ни въ Вврей- 
окомъ тевотв, ни у другаго кавого-дибо изъ тодковатедей. 
Въ самомъ дВаб, къ сдовамь: Я сльшаль поношене Мо- 
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ава и ругательства сыновь Аммона прибавлено въ завйюм 
чене: Ибо Моавё, как5 Содома будетб, и сыны Аммона, 
какг Гоморра. Тавимъ же образомь и словамъ: Й Дамаєкь 
будеть покинут, кака стозг на гумнњ онъ доджень былъ 
предпослать нічто; и подобно тому вакъ о двухь народахъ, 
грхи которыхъ онъ перечислилъ прежде, онь сказалъ: Мо- 
авг, какь Оодомг будете, и сыны Аммона, какь Гоморра, 
тавъ слБдовало бы ему описать или поношенія, или руга- 
тельства Дамасва, чтобы посылаемое [ему] ваказавіе явая- 
лось заслуженнымъ. Да и въ послъднихъ словахъ: Как 
стогь на гумнњ, —чтб по-гречески выражается словами: Ф; 
Этрома #^6,— [ХХ перевели, какъ мы думаемъ, словомъ: 
46, Т. 6. соли; но люди неопытные, предположивъ въ с4о- 
ВВ 9према Труду будто бы хабба или плодовь, вмфсто 40 
[соли] въ соотввтотвіе съ понятівмь о плодахъ прибавили 
дв буквы ои у и употребили ё\оуос, т. 6. гумна. Это 
пусть будеть сказано о разногласіп и ошибкъ въ перевод 
и о затрудневіи со сторовы историческаго значенія [отрывка]. — 
Но человВвъ ученый, сраввивающій духовное съ духовнымъ, 
ищущій не того, чтб внизу, а того, что въ вышив%, возста- 
ющій изъ мертвыхъ со Христомъ, и по отдоженій ветхаго 
человъка обдекающійся въ воваго, будетъ относить поношеніе 
Гили: поношенія] Моава и хулы или: безчестія] сывовъ Ам- 
мона къ проповфдникамъ ученій, противвыхъ церкви, кото- 
рые и сами вакъ будто изъ рода Авраама, которые избћжа- 
ди огна Содома и Гоморры и обитаютъ въ маломь Оигор%. 
Но такъ какь они происходятъ во тьмі и не могутъ созер- 
цать свфта истины (ибо увловились отъ Бога Отца, — что, 
усматривается изъ именъ Лотъ и Моавь) и перестали быть 
сынами Божіими (4тб выражено въ имени Народ мой) и 
зачатые въ мрачной пещерб, произошли отъ вровосмфшеня; 
то до настоящаго времени, нападая на свромныхъ сыновъ [у- 
ды, они желаютъ увеличить свой владвшя въ ущербъ гра- 
нидамь его, противъ чего говорится въ Притчахъ: Ме переноси 
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границо вседашнихо, которыя назначили отцы твои 
(Притч. ХХП, 98.) Посмотри на еретивовъ, хвастающихся 
основательностью, ёрасноръчіемъ и вебми хитросплетевінми 
въ учени, вавъ они презираютъ простоту [азыва] церкви, 
высокомфрно смотратъ на него, кавъ на недостойвый их» 
тайнствь, которыя они измыслили себф кавъ бы идоловъ, и 
считаютъ его за ничто; и ты уже пе будешь спрашивать: 
что это за поношенія Моава и безчестія сыновъ Аммона, БО- 
торыми они ругались надь народомъ Божіимъ? Итакъ Господь 
повлился Самъ Собою, говоря: иВиву Я, говорить Господь, — 
несомнфнно, что для отличія [Себя] отъ мертвыхъ боговъ, 
называемыхъ идолами, Богъ Израиля, т. е. [ Богъ] народа ви- 
дящаго, называетъ Себя Богомь живымъ, — [поклялся], что эти 
хулители народы, т. е. Моавъ п сыны Аммона,-- 0 которыхъ 
мы сказали выше: кака Содомь и Гоммора будут, —хотя 
и думають о себ, кавъ объ ушедшихъ изъ Содома и Го- 
морры, потому что они не азычвики, но тавъ какь ови ху- 
зять народъ Божій, дЪйствуютъ противъ Израиля, то будуть 
приравнены къ Содому и Гоморрћ и будуть разрушены такъ, 
вавъ нЪкогда были разрушены эти города, такъ что не бу- 
дуть амбть й малъйшахъ призваковъ | прежняго) процвътанія 
[или: силы] и жизни. Неудивительно, если мы будемъ раз- 
умть это о еретивахъ, —[ именно то], что ови будуть вака- 
заны такъ же, какь Содомъ и Гоморра, когда даже въ при- 
наддежащимь въ церкви мужамъ, не сохранившимъ повелћ- 
ній Божійхь и отступившимь отъ заповідей Его, говорится 
чрезъ Исаію: Слушайте слово Господне, князья Содомсше, 
и внимайте закону Господню, люди Гоморры (Ис. 1. 10); 
а пресвитерамъ [старцамъ], желающимъ въ образъ Сусанны 
растлить чистоту церкви, пусть скажетъ Дашизъ: Это суд 
Божій: племя Ханаана, а не Гуды (Дан. ХЩ, 569) Но 
чтобы вы знали, что сколько разь ни называются Содомъ, 
Гоморра й Егииетъ, говорится не объ этихъ странахъ, кото- 
рыя мы видимъ очами, но о другихъ духовныхъ, которымъ 
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угрожаєть слово пророческое, читайте въ Откровени Іоанна: 
Місто же, на которома Господь пригвожденё ко кресту, 
духовным5 образомз называется Содом и Египет (Апок. 
ХІ, 8). Савдовательно, если [даже] [ерусалимъ духовнымъ 
образомъ называется Содомомъ и Египтомъ, то, наобороть, 
почему Егилетъ, Содомъ и Гоморра, если они дВлали дбла 
Іврусазима и земли Тудиной. не сдЪлаются землею жребія 
Господня? Наконецъ, й Давидъ не былъ изъ числа священ- 
никовъ, и не позволено ему было ФЗсть хлёбы предложенія, 
по такъ вакъ онъ возвышален въ каждомъ изъ своихъ дЪ- 
яній, а преслЪдованіе Саула служило въ преуспбявію его въ 
добродътезяхъ, то во время б$гства своего, во время нейз- 
взетности своей, онъ внезапно дфлаетен предстоятеземъ и 
получаєть ха$бы предложенія, но не нарушаєть [этимъ] за- 
повбди Божей (1 Дар. ХХІ, 1—6). Вев это мы сказали по- 
тому, что Моавъ будеть, какь Содомъ, и сыны Аммона, как» 
Гоморра. Также п Дамаскъ, имя котораго значить; льющій 
кровь или кровь мышка, будеть оставлень милосердіемъ Бо- 
жіимъ, какь груда соли. ДЬйствительно, такь какь князь его 
есть царь Арева, и жители Дамаска хотіли убить Павла, 
такъ что онъ быль чрезъ стбну спущенъ въ корзин (Деян. 
ІХ, 25. 2 Дорнө. ХІ, 32), то Дамаску не говорится: Вы 
есте соль міра, и не называется онъ тою солью, которая 
всегда приносится ва жертвахъ, но тою, которая лишилась 
силы, и о воторой пишется въ Квангелій: Асли соль по- 
теряєть силу, то чьмё сдьлаєшь ее соленою? Опа уже 
ни на что не пригодна: ни на землю, ни во мъсто от- 
роса вслкилё нечистотг; а выбрасываютз ве вона, чтобы, 
она была попираема людьми (Мө. У, 13) Итакъ, и Мо- 
авъ и Аммонъ, й Дамаскъ, которые возстали противъ бого- 
познавія, похулили вародъ Божій, нанесли ему весьма мно- 
гія безчестія и захотбли расширить пред%лы свой ва земаб 
Церкви, и овладъть народомъ Божіймь, будуть покинуты и 
разрушены (или: низдожень |, и оставшівся отъ народа Бо- 
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жія, т. е. мужи церковные, наученные Писаніями Господ- 
ними, разграбать ихь, и уцбабвшів отъ племени Господня 
овладбють ими, и это будеть [имъ] за поношеніс, тавъ кавъ 
Гили: которымъ] они ругались п величаво хвастались предь 
Господомъ Всемогущимъ. Обрати ввиманів на кротость, по- 
смотри на мидосердіє Господа: Онъ претерп%ваетъ безчестія, 
подвергается хуленіямь, Его предълы расхищаютея; а что 
двлаеть Онь? Овъ отсылаеть въ народу Своему тіхь, о Б0- 
торыхъ мы выше сказали, чтобы [вародъ] раздблить между 
собою хулителей и обратилъ ихъ въ свою собственность. Ибо 
дан глупаго гораздо лучше, чтобы онъ былъ въ рабствб у 
мудраго, чтобы его безуме было исправлено мудростью Го- 
спода, чБмь быть предоставленнымъ собственной глупости. 
Итакъ, придетъ и явится надь ними Господь Всемогущій, 
Котораго теперь они совершенно не знають и разсбеть ихь 
ученія, т. е. боговь пхъ и идольвъ различныхъ народов», 
чтобы по ниспроверженій кумировь, которыхъ народы созда- 
ли себв силою своего воображенія, сами они обратились къ 
Господу, и чтобы каждый оть м%ста своего покаонялея Го- 
споду, Вотораго прежде не зналъ. 

Стахи 12—15: Но и вы, звіопляне, будете избиты 
мечемь Моимг: и простретё руку (вою на стьверо и по- 
губить Ассура, н обратит прекрасную | Ниневю] вг мп- 
сто ненаселенное, непроходимое, кака бы пустынное. Сре- 
ди нея будуть отдыхать стада: всь-дикіє звюри наро- 
довь, и выть [цапдя], и еж будутё ютиться вг домах 
ея: г0лось поющиго будето [раздаваться] ва окнљ, ворона 
будеть [тнЪздаться] на косяк [воротъ], ибо Я уничтожу 
всю силу ея. Бота этотё гордый городь, живущій само- 
надъянио, говорившій во сердціь своємо: „Л есмь, и нъть 
больше кромњ меня другаго" [города]. Дако онг стало 
пустынным лозовищемь дикаго звъря? Всякій, кто про- 
ходить [или: будеть трожодить| по немо, свиснеть и 
махнетё рукою своею. ХХ; И вы, эөіопляне, будете ра- 
нены мечемь ШМонмо: и простру руку Мою на Оъвера, 
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и погублю Ассирію, и обращу Ниневію вг місто ненасе- 
леннов и безводное, кака бы пустыиное, и будут па- 
стись среди нел стада и овсь дикіє звпри земли, и жа- 
меледць, и ежи будуть гньздиться 65 покояхо ел, и ди: 
кіє звпри будут» кричать вг овраахгс воцаь [или: ея], п 
вороны на воротах ел, потому что кедре---гордость ел. 
Это города, преданный злу, живущій вг надежду [ва се. 
бя], говорящій вә сердиь своємо: „Я есмь, и больше по- 
сль меня пътё“. Какао она обратился вё мьсто нена- 
селенног, пастбище дикихь звњрей? Всякій, кто идете 
по немь, свиснеть и мажнеть руками своими. — Весь втоть 
отрывокъ и два вышеприведевныхъ, — противъ Филистимлянъ 
и противъ Моава и сыновъ Аммона, — [удеи относять въ ново- 
му пришествію Христа, Который по ихъ мнъвію придетъ въ 
конц міра, чтобы отстроить Іерусалимъ и освободить народъ 
Свой отъ руки народовъ, которая владћетъ ими. Это будто 
бы и обозначають слова: Й будуть поклоняться Ему му- 
жи, ота мъста своего, всњ острова народовь языческиль. 
Но въ то время не только вышеуказанные народы, а и 9ө1- 
опы, и Ассирийцы, и даже Нишевія, городь Ассиріянъ была обра- 
щена въ мъсто ненаселевное, и вс дикіе звври земли, или, — 
какъ написано въ Еврейскомъ текотв,--всь дикіє звпри 
народовг,—чтб по ихъ миЪнію имћетъ значеше въ отноше- 
ній во воБиь племевамъ, имъющимъ принять участіе въ 
низаоженій Ниневів, -будуть имъть м%сто отдыха въ ней. 
А такъ кавь въ этомъ отрывкЪ [слово] 79% переводится 
[словомъ |: прекрасную, то они слово преврасвую отвосятъ 
къ Вавилону, и все сабдующеє за тъмъ: Выпь и е5 бу- 
дутё ютиться 65 домалљ ся и проч. |що ихъ мнінію| 
больше шодходить къ Вавилону, объ опустошеній котораго 
предсказывается то же самое въ книг Исаіи, Другіе, ваобо- 
ротъ, утвервдають, что [здъсь | ясно говорится о царстві Ас- 
сирійсвомъ, о воторомъ уже сказано прежде: Й простретё 
руку Свою на Съверь и погубить Ассура н обратить Ни- 
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невію вё мњсто ненаселенног. Йифя въ виду Гили: посл] 
Ассирійцевъ, болће естественно относить зваченіе къ Нине- 
вій, чмъ къ Вавилову, городу Халдеевъ. А слова его: 
„Выпь й ежъ въ воротахъ, и воровъ на косякахъ дверей“ 
свидбтельствують (мли: повазываютъ], что нътъ жителей; 
а выпей [цапель] есть два рода, одні водявыя, другія жи- 
вуть въ пустынныхъ мбстахь, Въ словахъ же: Голоса то- 
ющаго [или: пћепи] вё окнљ нужно разумъть шли демоновъ 
или голоса различныхъ птиць, которыя обыкновенно живуть 
въ опустошевныхъ городах ь. Кромб того переведенное у насъ 
и у ЕХХ одинаково словами: Воронё ма кослкњ ворота, въ 
Еврейскомъ выражено словомъ ћагер (577), которое согласно 
съ разностью въ чтеній (27у) нонимаєтся или въ значеню: 
засуха, тай: мечь, или: воронг. Посему Авилла перевелъ: 
меч, а другіе: засужи.--Посав разрушенія Ниневій ръчь 
пророка, какъ бы обращаясь къ развазинамъ ея, закаючаєть 
саъдующее: Вотё этот гордый городь, живущії самона- 
дъянио и зоворивийй вг сердщь своем. „Я есмь, и нтв 
больше кромь меня другого“. Кака опг сталь пустын 
нымё логовищемг диколо звпря? Всякій, кто проходить, 
[или: будетз проходить] по немо, свиснеть и мажнеть 
рукою своею. Согласно съ 1мъ, чтб мы оказали выше, въ 
опустёвшемъ городб или дёйствительно Гнли: дЪйствитель- 
ные] будуть жить диків зери, или можетъ быть подъ 06- 
разомъ дикихь звбрей указывается разнообразіє многихъ на- 
родовъ. Посему, если кто либо спроситъ, какимь образомъ въ 
историческомъ смысл это пророчество относится ко време- 
намъ Навуходоносора, когда въ немъ названы Звіопляне и 
Египтяне, воторымъ Мидяне и Персы ничего не сдбаали, тотъ 
пусть читаєть исторію и увидить, что Ассиріяне такъ же, 
какъ и Овіопаяне, были покорены  Мидянани, [увидитъ] и 
царство Камбиза, и могущество Кира и все, слъдовавшее за 
твыъ. Такъ должно сказать соотвівтственно іудейскому тол- 
ковавію, —Впрочемъ, если мы обратимъ вниманіе на то, что 
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во вевхь Писаніяхь веюпами вазываются т8 которые почти 
погрязли въ порокахъ,— согласно тому, что мы читаемъ у 
Іереміи: Асли эөѓопё перемъиитз кожу свою (Їерем. ХШ, 
23),—то можно надбяться, что посл обращеня звіоповь къ 
лучшему не будеть лишень спасенія никто [изъ нихъ], ес- 
зи пожедаєть принести покаявіе, Поэтому оскверневная, за- 
пятнавная грязью пороковъ душа прежде [всего] говорить 
Я черна (Пъси. 1, 4,); а потомъ въ ковці Пбеви Пфоней 
о ней же, уже очищенной и омытой покаяніемъ, пишется: 
Кто это та, которая поднимается вполть убълениою 
(Пси ҮШ, 5); также п Моисей, т. е. луховный Законъ 
Господа, взялъ въ жены себъ звіоплянку изъ язычниковъ 
(Исх. П, 91), и [хотя] Марія, т. е. синагога Гудейская, и 
Ларопъ, т. е. плотское священство. а не священство по чи- 
ну Мезхиседекову, роптутъ противъ Закона, но напрасно. 
Ибо синагога тотчасъ же покрывается проказою, и, будучи 
выброшева за предълы лагеря, возвращается въ него, когда 
псполиплось [въ тому] время, и по молитв» Моисея; ибо ру- 
ва Эөіопіп уже предупредила Бога ( Псал. ХҮП, 399). Итакъ, 
слово Боже угрожаєть нын тБуъ, которые, прилфпаяясь 
грвхамь и забывшись въ грязи пороковъ, не хотять обра- 
титься въ лучшему и смыть съ себя темное пятпо. Й угро- 
жасть вмь мечъ, о которомь, по моему маънію, пишется и 
въ книг» Быт: Поставиль Херувима и пламенный меча 
обращающійся, чтобы охранять путь кё древу жизни 
(Быт. Ш, 94) и у пророка Исаш (по тексту ЕХХ): На- 
ведета меча великій и святый на дракона, змъя извива- 
ющагося, и убьет его вг день тота (Исан ХХҮП, 1). Й 
говорить, что они должны быть или поражены или поранень ме- 
чемь, чтобы изъ боязни ваказаній они могли посл довать прим ру 
Ниневій и покаяться (Јон. Ш, 5—10) и не подвер- 
нуться тому, чћмъ угрожаетъ Богъ. Эта же мысль закаюча- 
ется и въ пророчествъ Тереми. Скажу, --говорить,--0  на- 
родь в о царствь, и уничтожу, и разсњю ихе; а если 
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они принесут» покаяше, то Я раскаюсь во всьта бњд- 
ствіяхі, которыя Я обющаль навести на ниже (Терем. 
ХҮШ, 7, 8). А чтобы вы звали, почему Господь угрожаетъ 
зеюплянамъ мечемъ для обращенія ихъ къ лучшему, онъ 
указьваєть немного ниже объ звіоплянахь въ этой же са- 
мой книг: Изё-за ринг Эөіопіи, откуда поклонники Мои, 
сыны разсьяиныхеь Монхв. принесуть Миь дары (Софон. 
Ш, 10) или, — какъ имфется у ГХХ,—0т5 тредьлово уко 
двіопін Я приму разсъянныхь Моцув и тринесутг жер- 
твы Мнтњ.— Посл этого уже пе Господь говорить, акъ 
выше, а пророческій духъ о немъ: Й простреті руку свою 
па сњверг и побить Ассура, —[простретъ] на сбверь, о 
которомъ Теремія написалт: Оті съвера востилають бњд- 
ствія на всътё обитателей земли (Тервм. Ї, 11), о кото- 
ромъ и Соломонъ упоминаєть: Сьверный вњтерё крњпокг: 
по имени называется [вътронъ] правой стороны, (Притч. 
ХХУ, 93). Господь простреть руку Свою, паносящую нака- 
завія для того, чтобы вакъ Сбверь почуветвоваль наказавіе, 
такъ й живущіе на земаб его. въ которую по словам Заха- 
рій направляются вони вороные; о нихъ говорится: Были 
[или: Вг которомз были] кони вороные, пошли ва страну 
Сьверную (Захар. УТ, 6). И, дАйствительно, кто подниметь 
воги свой и отступать отъ Востока, о Которомь тоть же 
проровъ говорить: Вота Мужг, имя Его Востока (Захар. 
УТ, 12), и отступать къ Западу, тотъ немедленно устрем- 
ляется на Сбверь, который не есть дйствительно на пра- 
вой стороні, а только называется по имени „правый“. Это, 
в®дь, понятно даже и въ чуветвенномъ значеши, —именно: 
кто єтанеть на Востовъ и обратится лицомъ къ Западу, тоть 
сь правой стороны будеть им%ть сфверъ; правымъ [т. е. 
благопріятвымъ] называютъ его тв, которые освфжиаись ду- 
новенівмь его; онъ благопріятенъ только ло имени; наоборотъ, 
по дфламъ своймь онъ скорбе на лфвой сторовВ [т. е. не- 
благопріятвый].— ПосаБ обращевія руки Своей противъ С5- 
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вера, погубить Господь также и Ассура, который по имени 
значитъ є00бусу, т, е., —по миЪнію многихъ, - -управляющій, 
во это не вро, —еодоуоу Значить сбличающій и убъжда- 
ющій, [или побћждающій]. А такъ какъ діаволъ есть [одно- 
временно] и врагъ, и метитель, самъ и къ грвхамъ побуж- 
даетъ, самъ же потомь и обличаєть грёшниковъ, то поэтому 
онъ й называется еодоушу. По моему убвжденію, это есть вла- 
дыка Ассирійсвій, живущій на Сбверв, имбющій Нивевію 
столицею и говорящій въ книг Исаш,— по тексту ХХ: Я 
буду дьйствовать силою, и мудростію разума уничто- 
жу границы народові и буду управлять силами ихв (Исаін 
Х, 13). —Все савлующеє затъмъ, сказанное объ опустошен- 
ной Ниневіи: И будуть вё ней стада и всњ диків звњри 
земли, и хамелеоны, и ежи будута гнњздиться вё поко- 
лаб ся и дикіє звври будуть отдыхать вг воротах ея, 
и вороны —в2 окнахг ея и проч,, должно быть понимаємо, 
по мосму мввнію, согласно сь тВмь, что написано у Іовы 
или у Наума. Въ внигб толковавій на Їону подъ Ниневію, 
т. е. прекрасною, которая всаБдствів проповфди Тоны, т. в. 
голубя, обратилась въ повоянію, мы разум%ли Церковь, со- 
бранную изъ языческихъ народовъ. Въ книгВ же толкований 
ва Наума мы удержали пониманіє въ отошеній къ міру. Й 
дЪйствительно въ отношени къ міру не трудно толковать и 
говорить, что когда Әөіопляне будуть поражены мечемъ Го- 
спода, и Онъ простреть руку Свою на Оъверъ и погубить 
Ассирйскаго взадыку міра, тогда погибнеть и самый міръ и 
обратится въ совершенную пустыню, и ви въ комь уже не 
возбудить онъ сострадавія, но всі свиснуть надъ развалинами, 
сто и махнуть руками своими. — А утверждать относительно цер- 
кви, что она будетъ непроходима, пустынва, что въ ней будуть 
обитать дикте зв$ри, съ перваго взгляда кажется хуленіемъ, кавъ 
и то, что потомъ относительно ея сь укоромь будеть сказано: 
Вотё это городі, преданный злу, жившій самонадњянно, и 20- 
ворившій вг сердить своем: Я есмь и път больше кромњ меня. 
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Како она обратились вг пустыню, вв пастбище для ди- 
киль звњрей? Но кто со внимавіемъ разсмотризъ то Апо- 
стольское изречевіе, въ которомъ говорится: В самые по- 
слњдніе дни наступять времена зльйшія, и будуть люди 
самолюбивы, скупы, горды, падменны, злорњчивы, пе по- 
випующіеся родителям, неблазодарны, злодњи, безг сер- 
дечнаго расположенія ка другим, темиролюбиви, доно- 
счики, невоздержны, жестоки, ненавистники добра, пре- 
датели, дерзки, надмениы, любящіє удовольствія болње, 
чњмё Бога: имњющіє виьшній вида благочестия, силу же 
60 отвергающів (2 Тим. 1, 1—5), такъ же, какъ в напи- 
санное въ Евангеліи, что съ умножевіемъ неправды охза- 
дбеть любовь многихъ, такъ что въ то время исполнится 
[слово Христа]. Но однако думаешь ли ты, что имњющій 
придти Сыиё человьческій найдеть втру на землњ? (Мө. 
ХХІУ, 12; Лук. ХҮШ, 8), - тоть не будетъ изумленъ край- 
нимъ опустошеніемъ Церкви [и тъмъ], что она будеть обра- 
щена въ пустыню, предава дикимъ звбрямь и претерпитъ 
все, описанное ныв® пророкомъ. Въ самомъ дбав, если Богь 
за обмань ве пощадизъ естественпыхъ взтвей [смоковницы |, 
но соврушилъ ихь, и [если] Онъ обратилъ ръки въ пусты- 
ню, й источники водъ —въ жажду, а землю пдодовосвую — 
въ соланую пустыню, за нечестів обитателей ея; то почему, 
наобороть, не измъвитъ и не приведеть къ первоначальной 
жаждЬ тБхь, о которыхъ сказано: Обратиль пустыню вв 
собранія вода и землю безводную вё источники водные ч 
повельль там жить тьме, которые чувствують голоде 
в проч., и воторыхъ отъ дикой маслины Онъ привиаъ въ 
мазлинв доброй, —когда они, забывая о благодћявіяхъ, отету: 
пять отъ Творца своего и поклонятся Ассирйцу. — Хотя это 
вообще можеть быть понято въ отношени къ пришествію 
Антихриста, или къ концу міра, однако это можетъ быть 
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вають, будто они принадзежать къ Церкви, а дфлами [све- 
ими] отрицаютъ это и являются не исполнителями закона, а 
(только | слушателями его; которые напрасно превозносятся 
тЬмъ, что они прекрасны, такъ вакь въ нихъ обитають стада, 
т. е множество пороковь и грубыя животвыя, елужащія 
тлу, и веб зебри земли, пожирающіе сердца ихъ, и ха: 
мелеоны, не имЪющіе постояннаго цвфта, а мЪвяющіе его 
каждое мгновеніє волфдетв!е различныхъ грБховъ, то скупо- 
сти, то роскоши, то жестокости, то плотской похоти, то увы - 
вія, то неистовой радости, И ежи [свёздятся | въ покояхъ ихт, — 
животное колючее, иизющее много колючевъ и ранящее того, къ 
кому коснется. Но и диків звбри будуть возлежать въ ущель- 
яхъ [ихъ]|, т.е. въ сердцахь, и вечистыя птицы, — вороны, -— 
въ воротахъ их», т. е. въ устахъ или ушахъ ихъ, которыми ови 
или говорять, или слушают»ь злое. Посл этого и говорится, что 
церковь имћетъ претерп®ть или уже претерпбла это потому, 
что впала въ высоком%ріе и, кавъ кедръ, подняла свою го- 
лову, предавшись злу; но ожидая все таки для себя буду- 
щаго блаженства, презирая всфхъ въ сердцћ своемъ й съ 
мыслю о томъ, что нбть другого кром% нея, говоря: Я есмо, 
н больше нътг другого, кромњ меня, какъ это она обра- 
тилась въ пустыню, въ пастбище для дикихь звћрей? Въ 
самомь дбав, тамъ, гда прежде обитали Отець, Сынъ и 
Духъ Святый, и ангелы предстояли въ служенш, тогда бу- 
дуть обитать дикіє звёри, о воторыхъ проровь съ пла- 
чемъ говорить: Не предай звърямз душу, исповњдающуюся 
Тебь (Псал. ЬХХШ, 19). Венкій, кто пройдеть по ней, 
свистнетъ и махветь руками своими. Есзи мы будемъ пони“ 
мать это, вакъ сказанное объ ангедахь, то будемъ толковать 
такъ: когда пройдуть по ней ангелы, то не пребудуть въ 
ней, чтб прежде обыкновенно дълали: они будуть оконча- 
тельно изумлены и не поддержать её, не укрФиатъ надаю- 
щую рукою своею, а поднимуть руки свои и пройдуть мимо; 
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пли, можеть быть, съ присвистываніемъ поднимуть руки и 
будуть всплескивать ими, кавъ бы плачущіе въ горести ло 
умершемъ. Если же мы пожелаемъ понимать это въ отно- 
шеній къ діаволу й ангеламъ его, которые опустошили вино- 
градникъ, перенесенный изъ Египта, то скажемъ, что въ ду- 
шв, отъ которой отступилъ Христосъ, которая прежде была, 
а теперь перестала быть храмомъ Божіимъ, [въ такой душ] 
будеть ходить змій, будеть свистать въ ней и изблевывать 
ядъ своей злобы; и будеть дблать не только это, но еще 
совершать дЪла свой, которыя въ переносномь смысл (тро- 
тх) называются руками. А чтобы ты не подумаль, что 
мы дВлаемъ насилів смысла, понимая подъ руками зм$я дъха 
[его], прими [во ввимавіе] свидбтельство Соломона: Смерть 
и жизнь вг рукаль языка ( Притч. ХҮШ, 99). Мы изло- 
жили это для аллегорическаго толєовавія, служа ему, какъ 
могли. Если же кто либо откроотъ смыслъ, болће правдоно- 
добный и имбющій большія основавія, ч8мъ ваши разсуж- 
Денія, то пусть читатель предпочтетъ руководствоваться его 
авторитетом». 

Глава Ш.--Стихи 1—7: Горе городу, возмущающему 
и некупленному: голубь не услышал голоса н не приняло 
наставленія, не положился на Господа, не приблизился 
кә Господу [Вульг.: Богу) своєму. Епязья среди его, какз 
львы рыкающае: судьи ег0--волкн вечерніє, не оставили 
[добычи] до утра. Пророки его безумны; мужи невтрны: 
священники его осквернили святилище, неправедно посту- 
пали противі закона. Господь праведный не сдњлаетљ 
посреди его неправды. Изг утра вг утро во євьтт дасть 
судь Свой ц не скроется; а неправедный пе узналь стыда. 
Я побила народы; разсьянь иле красуюльния тверды- 
ни; дороги ихо Я сдълаль пустынными, потому что 
ньта [Вульг.: пока нътё] того, кто проходить. Обту- 
стошены города цхб, така кака не остается человька, и 
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мътг ни одного жителя. Я сказало; однако же ты бу- 
дешь бояться Меня, примешь наставленіе, н не погиб- 
неть жилище его всльдствіє всего того, чихма Я посп- 
тиль его. И ттъмз не менње они, вставая сь разсвњтоме, 
нзвратили всь помышленія свои. ЇХХ: 0 10р0д5 славный 
и искупленный, золубица те услышала золоса. не при- 
няла наставленія; не полагалась на Господа и не при- 
ближилась кв Господу своему. Киязья ею вь шемь, как 
львы рыкающіе: судьи его, каке волки Аравійскіе, не оста- 
вляли до утра; пророки его носители вітра [вг себ» |, 
мужи его насмњшливы, священники его оскверняють свя- 
тини и нечестиво поступають противь закона. Господь 
же праведный посреди его, и не сдьлаєть неправды. Йзе 
утра вә утро во свъттњ будеть давать судь Свой, и не 
скрылся, и в5 истязанін Онг не знаетё неправды и не 
Гвдается] 62 несправедливость въчную. Я уменьшиль [число] 
гордые, разсњяны кравуюльния укрипленя ихе: Я раз- 
строцль дороги, чтобы они совершенно не проходили; г0- 
рода иж уничтожились, потому что никого не остается 
и не живеть вв нихо, Я сказала. однако вы будете бо- 
яться Меня и примете наставленіє и не погибнете оте 
очей Его во всемь томе, чьмь Я отмстиль ему. Прио- 
товляйся, вставай сь разсвътомг, погибли всь вњтви 
илә. — Многів полагаютъ, что по связи рёчи |здбсь) гово- 
рится противь Ниневіп, о которой выше Гсказано|: Й погу- 
битв Ассура и обратить Ниневію в5 пустыню. Но Пи- 
санів никогда не вазываетъ Ниневію голубемь, хотя нъко- 
торые и думають, что у пророка Іереміп слова: Ота лица 
меча голубя сказаны о Навухудоносорв (Терем. ХҮІ, 152). 
Вромв того должно знать й то, что ифвоторые, наоборотъ, 
утверждаютъ, будто подъ голубемь въ этомъ мств нужно 
понимать "ЕЛАаба, т.е. Грецію, такъ что значенів будеть та- 
ково: Ота лица меча Іоны, т. е. Ота лица меча Грецій, 
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ибо слово Іона обозначаетъ, какь голубя. такъ и Грецію, 
Посему и до сего дня Греви вазываются Іонявами, а море— 
Іонійскимъ, и у Евреевъ остается ихъ древнее наименование. 
Затмъ и владыки Римсве, удерживая древнее вапменовавів, 
У варваревихь народовъ называются цезарями, Таким» обра- 
зомъ вся рфчь направлена против» Іерусалима: Горе городу, 
бывшему нъкогда голубемъ, всегда согрёшающему, предан- 
ному пабненіямь, но снова избавленному Господомъ [отъ 
нихь). Горе городу задорному, —чтб боле понятво выра- 
жаєтся на Еврейскомъ словом»: шага (лхчо\, т. в. тарати- 
храїуооса, й чтб мы можемъ выразить словами: огорчающій 
Бога, т. е, порокомъ своймь обращающій милостиваго Го- 
спода къ огорчевію, такъ что желающий быть милосердымъ 
побуждаєтся къ наказанію. Онъ [городъ] ве слушалъ поведі- 
вія Господа и въ развращевій своемъ не хотълъ принять 
наставлевія, й не подожпася на Господа Бога своего въ нћъ- 
когда тбонившихь его бъдахъ; не ходилъ во слъдъ Его, и 
самъ не захотълъ приблизиться къ Нему, когда Онъ гово- 
рилъ: М Господь приближающійся и не издалека (Тер. 
ХХШ, 23). — Описываются тавже князья его и судьи, и 
пророки, й священники, чтобы мы понимали подъ кназьями 
въ город въ вышеприведевныхъ словахъ часть народа по 
вазвавію [привадлежащаго ей] достоинства. Й вотъ князья 
его, какъ львы. всегда была на добычЪ, чтобы проливать 
кровь подчиненвыхъ, судьи его--хищкики, не оставллющіе 
другимь того, что можво было разграбать. Пророви его ве 
имфють здраваго смысла, или приводять въ изумлевіе, — 
чтб на Еврейскомъ языкъ выражено словомъ рћоеліт, а у 
Авилы переведено: ЗарВеото!, — они говорили кавъ будто отъ 
лица Божін, а проповздази все вопреки Господу. Священни- 
ки ца мъст святилища творили святотатство и, поступая 
противъ закона, по предиисаніямь закона приносили жертвы. 
А тавъ вакъ они поступади неправедно, то Господь правед: 
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вый не сдблаетъ неправды, а воздасть нечестивЪйшему го- 
роду по засаугамь его. Утроме, утромг, т. е. вполвВ от- 
врыто и безь всяваго послаблевія совершить вадъ вимъ пра- 
ведный судь и ничто не укроется отъ Него. Сдёлаетъ это 
Господь съ тъмъ, чтобы развращенный городь обратился къ 
лучшему. Но нечестивый Израиль не почувствовалъ смяте- 
нія, не понялъ навесенньхь ему язвъ въ такой мёрё, чтобы 
принести поваяніе, Я отметилъ за тебя, — говоритъ Онъ за- 
тъмъ о язычнивахъ,—и разрушилъ государства ихъ, чтобы 
ты, не позвавшій Меня въ бЪдахъ, позналъ Меня всабдетвіе 
благодбяній.-- Но, конечно, можно понять и такъ: 0 Іуда! Я 
разрушилъ веб города твои и увичтожилъ всЪ подчиненных 
теб® поселения, племена и развыхъ твоихъ сосбдей; и было 
такое изб ене людей, что ве остается человфва, который 
жилъ бы въ городахъ твойхь; й послав этого Я послалъ про- 
рововъ Свойхь посл®шно [или: вставая рано] съ призывомъ 
въ покаявію и свазалъ: „Правда, Я сдвлалъ тебЪ, [еруса- 
лимъ, это, но сдфлаль съ тёмъ, чтобы ты боялся Меня и 
принялъ наставденів, и чтобы не погибло обиталище твое, 
т. е. Храмъ, за веб преступленя твой: А житела Іерусали- 
ма, наобороть, когда Я пхь празываль къ покаянію, вакъ 
будто побуждаемые прилежаніемъ и добрымъ намђреніемъ 
вставали съ разевћтомъ, чтобы исиолвить већ желанін свой 
сь такою посившвостію, съ вакою ови должны были бы обра- 
титься ко Маф, и на ДЪ4Ъ показывали то, чтб зарождалось 
въ [ихъ] душ. Это по Еврейскому тексту. — Съ другой сто- 
ровы, подь славнымъ тородомъ, — городомъ, искупленнымъ 
кровію Христа,— согласно вышесказаввому разумбется оче- , 
видно церковь, которая вазывается также голубицею за про- 
стоту множества [находящихся] въ ней вбрующихь, Она не 
слушала голоса Господа и не хотвла принять наставденія, 
не полагалась на Господа, потому что не хотіла прибли- 
ваться въ Господу Богу своему, чтобы заслужить прощене 
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грёховъ. Ибо тоть, вто говорить, что слушаетъ голосъ Го- 
спода Бога своего и полагается на Господа, напрасно ду- 
маетъ, что можеть воинствовать [одвовременно| для Бога и 
дая міра, когда онъ дёаами разрушаєть вру и больше при- 
аЪпляется къ маммовъ, чбмь въ Господу Богу своему. Вла- 
дыви ея, какъ львы рывающіе. Для насъ не можеть быть 
сомнінія относительно рывавія и стремительности львовъ, 
когда мы обратим'ь ввиманіе на то, что князья народа такъ 
грозво кричать на подчиненныхь людей и голосомъ жесто- 
кихь правителей и столь неистовыми ругательствами усми- 
риють народъ, что, кажется, будто левъ скрежещетъ зубами 
среди вроткихъ овечекъ, а не пастырь [находится] среди стада. 
Также и судьи его: какь волки Аравійсвів, они убивають 
вечеромъ и ничего не оставляють до утра; ови не смотрятъ 
на востокъ солнца, а всегда проводять время во тьмі, обра. 
щая въ собетвенную прибыль маленькія владфв1я Церкви и 
то, чтб собирается въ сокровищницу Божію, такъ что бд- 
нымъ на утро пичего не остается для прошитанія: такимь 
образомъ они вакъ бы ночью всё опустошають безъ свид%- 
телей; растерзывая всё подобно волкамъ, они не оставдяють 
бБднымъ даже малой доли цищи. Также и пророки, — т. е. 
учители, думающіе, что они ваставляютъ народъ и говорять 
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пли: духовные (чтб должно быть читаемо въ зваченій на- 
см ШЕИ — в рфух6 <), —позны презрінія: ибо въ церкви нужно 
не [только] учить, а и дблать, и дЪйствіями ве уничтожать 
значенія ученія. КромЪ того ты, когда учишь другого, а 
самъ не дБаавшь такъ, долженъ быть названъ не столько 
учителемъ, сколько презрителемъ [ учевія |, почему и пишется 
въ кНИГБ пророка Аввакума: О масмњшники! внимательно 
смотрите н наблюдайте и поразитесь чудесами и раз- 
сњйтесь (Аввак. І, 5). Навонець, и священники, совершаю- 
ще Евхаристію, и раздающів кровь Господа народамъ Его, 
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нечестиво поступають противъ закона Христова, когда ду» 
вають, что евхаристію (єдуаріатіау) совершають слова моля- 
‚ щагося, а не жизнь, и что необходима тозько торжественная 
‘молитва, а не заслуги священниковъ, хотя о нихъ говорется: 
`И священник, на котором будет» скверна, пусть не 
приступает, чтобы приносить Богу жертвоприношенія 
(Левит. ХХІ, 3—1 по тевсту 1ХХ). И хотя ввязья, судьи, 
пророви и священники [ерусазимске дълаютъ такъ, однако 
Господь милосердъ и праведенъ. Милосердь въ том», что не 
отступаєть отъ Своей церкви; праведенъ въ томъ, что воздаєть 
каждому по его заслугамъ. Ибо посл% того, вакъ придеть утромъ, 
послв того какь пройдеть ночь этого міра, Овъ во свътъ дасть 
судъ Свой, и когда отъ каждаго отдёльно начнеть требовать се- 
ребро, которое ввбриль имъ, не будеть несправедливъ и не 
простретъ несправедливости Своей навсегда; но гордыхъ князей, 
которымъ Богъ противится, низложитъ съ престодовь ихъ и 
съ высоты, которую они имфли въ своей власти, и разсвются 
враеугольныя укрбпденія ихь, т. е. развращевныя и укло- 
няющіяся отъ праваго пути желашя, сь воторыма обыкно- 
венно молились и фарисеп, презирая Кравугольньй Вамень. 
Я, впрочемъ, думаю, что п горлымъ полезно быть отвдечен- 
ными оть надменвости своей, а кравугольнымь укрБплевіязь 
ихь й улицамъ перекрестнымъ уничтожиться, чтобы посл® 
того они могли пойти правымъ путемь. Посаъ этого саЪ- 
дуєть: Й пустынными сдњлаю дороги, потому что не 
будетг того, кто будеть проходить [по нимь), вавъ на- 
писано и въ первомъ псалиб: Й путь нечестивыхв пошиб- 
неть (Псал. 1. 6). Тавже и у пророка Осій, у котораго го», 
ворится о баудодьйствующемь Іерусалимъ: Вотё я з020ро- 
жу дороги ея терніємь и завалю пути ея, и она не 
найдеть тропинки, и будете устремляться за любовни- 
ками своими, и не достигиетё до нилё, будеть искать 
ить, и не найдеть, и о скажеть: „Пойду и возвращусь кз 
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мужу своєму прежнему, ибо тогда мить было лучше, чьме 
теперь" (Осіц 11, 6, 1). Обрати ввиманіе ва то, что если бы 
не были заперты пути, и не заграждень дороги, и если бы 
Господь ве разстроиль путей души блудвой, никогда она не 
сказала бы: , Пойду и возвращусь иг мужу своему преж- 
нему“. Итакъ разрушаются пути гордыхъ и краеугольныя 
твердины ихъ, чтобы они не ходили въ гордости и развра- 
щеній, й города ихъ, дурно построенные въ тщеслави и 
гордости, разоряются, чтобы они ве могли поддерживать и 
охранять нечестив®йшихъ жителей. А чтобы кто нибудь не 
подумалъ, что мы насильственно обращаемся съ Писашемъ. 
пусть научится изъ дальнЪйшаго: Одълалъ же Я это, —гово- 
ритъ,—съ тъмъ, чтобы сказать имъ: „Вотъ разрушены пути 
злобы; посему бойтесь Меня, научитесь [или: примите на- 
ставленіє|, чтобы и наставлевіе Мое не погибло, не припося 
въ васъ плодовъ обращенія [во Ма} |, и чтобы не оказалось 
недъйствитедьнымъ всё то, чЪмъ Я хотълъ исправить вас», 
и да не будеть возможно прамфнить въ вамъ то слово, ко- 
торое написано у Іеремін: Бизь пользы поразилё Я сынов 
ваших: вы ие приняли наставленія (1ерем. 11, 30)“. Изи 
же такъ [понимай]: „Бойтесь Меня и примите наставленіе, 
чтобы ве погибло всё въ виду Іерусадима, и чтобы самъ 
онъ не былъ обращенъ въ совершенную пустыню всабдотвіе 
тЪхъ бёдствій, которыми Я угрожаль ему“.— Пусть несму- 
щаєть никого (какь я уже пеоднократно говорилъ), что я 
истодковалъ это, кавъ сказанное противь церкви, потому что 
извЪство, что въ Св. Писавіяхь ]ерусалимъ всегда служить 
образомъ церкви. Кто согрЪшитъ изъ ея членовъ, тоть или 
отводится въ Вавилонъ, или, если захочетъ удалиться изъ 
нея самовольно, израненъ бываетъ разбойниками въ Іерихон%. 
Въ самомъ дбаб: кто славенъ въ тавой мбрв, какь Цер- 
ковь, основанная по всему міру? [то] такъ искупленъ Бро- 
вію Христа п есть голубица шо благодати Духа Святаго, 
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какь не Церковь, собранная изъ народовь? Въ ней есть весьма 
много говорищяхь, что они вбрують во Христа, но не слу- 
шавшихь голоса Его, не принявшахь наставлевія [Его] и 
не желавшихъ быть въ соглами съ Нимъ. Я знаю, что оскор- 
блю весьма многих», истолвовывая слова: Анлзья ел, коке 
львы рыкающіе 65 ней, въ отношевій епископовь и пресви- 
теровъ, хотя пресвитеры [старзйшины] злые, хотёвщіе про- 
извести насиле вадь Сусанною, не подвергають осужденю 
тфхъ, которые жили добродътельно; какъ и ввязья дурвые, 
описываемые въ рёчи пророческой, ве служать къ безчестію 
внязьямь добрымъ: Ибо всльдствіє бичеванія глупо, не- 
разумный дњлается умиье (Притчи. ХІХ, 22) а если не- 
разумный дфлается умнбе, то насколько боле мудрый? А 
судья и киязья его, принимающие дары, продающе справед- 
ливость, разнё ве по справедливости называются волками 
Аравійскими, пли: вечерними, вавъ перевелъ Симмахъ. ДЪЙ- 
ствительно, они ве заслуживають называться волвами Веніа- 
мина, которые схватываютъ добычу утромь, а къ вечеру 
дають пищу [другимъ] (Быт. ХИХ, 27); во называются 
волками вечерними, (которые сьбдають ночью), вичего не 
оставляя на утро. А то, что сабдующія слова, —Пророки ея 
туєоратофорої, т. е. носящие духо, мужи насмюшливые мы 
истолковази объ учителяхъ и говоримъ, что они суть и 
пророки, и насмёшниви, пусть нивого не приводить въ сму- 
щеніе, ибо и апостолъ заповбдуєть: Ме опечаливайте Свя- 
таго Духа Божія, Которимь вы запечатльны ве день 
искупленія (рес. 1У, 30). Й Давидь въ пнтидесятомъ 
Псалм говорить: Духа Святаго Твоего не отними отг 
меня (1, 13). Ибо есла бы Духь Святый, будучи опечаленъ, 
не оставлядъ прежняго жилища и не избъгалъ обигалища 
Своего, то никогда Павелъ не заповъдалъ бы того, чтб я 
оказаль выше, и Давидъ посл прелюбодбанія не боялся бы 
утратить то, чтб получилъ, о чем» говорится и въ посла- 
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вій къ Евреямъ: Сколь болње тяжкое наказаніє по мнтњ- 
нію вашему заслужчваєть тота, кто попираетв Сина 
Божіл и нечистою почитаетг кровь завњта, вё которой 
былг освящень, и наносить безчестіє Духу благодати 
(Евр. Х, 29)? Но уже и въ третьей ввигё Царствъ написаво, 
что [одинъ] человзвъ Божій, — несомнённо, это — проровъ, 
обращавшійся въ Самаре въ жертвеннику со словами: Нер- 
твеннико, жертвенник! сіє зоворить Господь: Воть ро- 
дится сынг Давиду (Ш Цар. ХШ, 2) и проч., — былъ 
умерщвлень львомъ за То, что презрћлъ слова Господа и 
вкусиль пищи у лжепророва (тавъ имевно при изложени 
этого мъста истолковалъ его [осифъ). А что не должно ви- 
дВть въ этомъ событш случайности, но именно судъ Божій, 
[это видно изъ того, что) и зжепророкъ, обманувшій его, 
предсказалъ, что тавъ будеть, и даже левъ, послужившій 
наказанію, сохравилъ осла ветронутымъ. Итакъ, веди учи- 
тели, бывшіе исполненными Духа Святаго, могутъ быть пре- 
зрителями, то ве удивительно, что у людей, нерадивыхъ и 
не сохраняющихъ сердца своего со всякимъ тщаніемъ, та же 
самая причина часто вызываетъ гордость и презрћніе, такъ 
что они звають о Бог, познають многую благость Его, на- 
значенную дая боящихся Его, но презирають богатство бла- 
гости, собирая себ гаъвъ на день гаћва и отеровенія |Свя» 
щенниєй сь своей стороны (совершающие врещеніе, при со- 
вершеній Евхаристін, молящіеся о пришестви Господа, со- 
вершающіе елей помазанін, возлагающе руки, наставдяютціе 
оглашевныхъ, поставляющіє левитовь и другихь священни- 
ковъ) вмбсто негодованія противъ нашихъ толвованй и про- 
тивь изрекающихь слово пророковъ пусть молатъ Господа, и 
работають [Ему] прилежно, чтобы не заслужить сопричтенія 
къ священникамъ, воторьів оскверняють святыню Господню. 
Въ самомъ дЪлЪ, вЪдь и князей, и судей, й пророковъ, п 
сващенниковь спасаєть не санъ ихъ и ве высокія имена, а 
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служение, связанное съ саномъ: Аэио, --говоритъ, — желает 
єпископства, добразо дьла желаєть (1 Тим. Ш, 1). За- 
мбтьте, чтб сказаль: добраго дъла желаетг. Діла, а не 
почести. Если же, презръвъ двао, овь будеть имфть въ виду 
только почести [сава], то скоро рушится башня Силоамская, 
высокія части кедра поражаются молніею, сокрушается вы- 
сово поднатое чело, и лебедь, съ вытявутою шеею устрем- 
ляющійся въ высоту, причисляется къ нечистымъ птицам. — 
Савдующін затВыъ слова, переведевныя нами по еврейскому 
тексту: ТПьма не менње они, вставая сь разсвътоме, из- 
вратили всь помышленія свои, выфсто которыхъ у Семи- 
десяти пишется: Приготовься, втать рано, разсњяна вся 
устал листва ихь, мы разъяснимъ далђе, тавъ кавъ эти 
слова во мвогомъ не согласны съ Еврейскимъ и, какь ка- 
жется, болће согласуются съ дальнЪйшими словами по тексту 
Семидесяти. 

Стихи 8, 9: Посему ожидай Меня, говоритё Господь, 


во день возстанія Мого вь будущемь. Ибо судь Мой 
[65 тома), чтобы собрать народы и соединить Царства, 
чтобы [Вульг.: и] излить манить негодованіе Мое, весь 
гнњвг ярости Моей. Ибо во отњ ревности Моей будетљ 
пожрана вся земля: ибо тогда Я дамь народама уста 
избранныя, чтобы всь они призвали имя [Вульт во имя] 
Господа н послужили Ему единою рукою. ХХ: Посему 
ожидай Меня, говоритё Господь вё день возстанія Моего 
во свидњтельство, ибо судь Мой па собранія народовг, 
чтобы принять царей, чтобы излить на пихг весь гнъвё 
Мой, гињвь ярости Моей: ибо вь онњ ревности Моей, 
будеть уничтожена вся земля. Ибо тогда обращу на на- 
родов" язык вә возрожденіє ея, чтобы вст призывали 
имя Господа, чтобы служили Ему пода єдиним игомё.— 
Әти слова Їудей истолвовывають въ отношеній въ прише- 
ствію Јисуса Христа, которое, по ожидавіямъ ихъ, имфетъ быть, 
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и говорять, что поса собравія всъхъ народовъ и посіб из- 
ліянія ва пихъ гвъва Господня въ огв® ревности Его должна 
быть пожрана вея земля. Й подобно тому, какъ было предъ 
столпотворевіемъ, когда већ народы говорили одвимъ языкомъ, 
такъ и посл обращеня већхъ къ почитанію истиннаго Бога, 
вс будуть говорить по-еврейски и весь мірь будеть служить 
Господу. А мы, слёдующіе ве букв, воторая убиваєть, во 
животворящему духу, п не Тудейскимъ баспословіямъ, слы- 
шим» оть Господа: Притотовься, встать сз разевьтоме: раз- 
сњяны вс вњтви нав п приготовившись говоримъ: Готово 
сердце мое Боже! готово сердце мое ( Псал. 1.1, 8); самшимь 
и заповфданное въ Притчахъ: Лриготовляй при исходњ дъла 
твои (Притч. ХХІУ, 97); [слышпмъ] и то, чтб таинственно 
говорится въ внигё Левииё (ХУТ, 10—29)— [именно]: что 
въ седмой місяць, въ десятый девь мъсяца приводоть Ааронъ 
за народъ козла отпущеня, и живого, поса воздоженія на 
голову его рувъ и перенесенія на него всбхь грёховъ на- 
рода Израильскаго, передаєть его въ руки нарочито постав- 
леннаго человфва и отсылаетъ его въ пустыню, — относимъ 
это къ себ и, приготовившись по повелъніню истиннаго перво- 
священника, выбрасываемъ зло изъ среды церкви. Когда мы 
сдблаємь это, то ночь проходить, приближается день, и мы, 
какъ ходящіе во дни бдагообразво, говоримь: Боже, Боже 
мой! предь Тобой я бодрствую отг утра (Псал. ПХП, 9). 
И непосредственно затъмъ прибаваяємь? Утром5 рано Ты 
услышишь молитву мою, утром я предстану преде То- 
бою и увижу (Псал. У, 4, 5). Действительно, если мы не 
будемъ приготовлены, то не взойдеть на вас солнце иравды; 
а по восход соявца веб вфтви отъ виноградника Содом- 
лявъ будуть разсВявы и погибнуть, такъ что не только 
погибнуть бодьшія вивоградвыя кисти, но даже разсћется и 
то, чтб, повидимому, въ насъ было незначительно, при яркомь 
свЪтъ свфтильника Христова, 
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И воть обфщая за всё это награду вамъ, Богъ гово- 
рить: Ожидай Меня в5 день возстанія Моего во свидь- 
тельство. ДЪЙствительпо, Богъ возстанеть въ васъ посаћ 
пороковъ и грћховъ; а соотвётствевно тому, чтб говорить 
Онъ въ другомъ мъств: Будьте Миь свидьтелями и Я 
свидьтель, говорить Господь Бозе, и отрокё Вотораю 
Я избралә (Ис. ХІМ, 10), дая вась свидътедь есть Отець 
съ Сыномъ и Святымъ Духомъ, такъ что устами двухё или 
трехё свидътелей станетг всякое слово (Второз. ХҮІІ. 6.), 
а, по моему мифнію, такимъ образомъ мнніе утверждается 
и при трехъ свидЪтеляхъ истина устанавайваєтся даже боль- 
ше, чћмъ чрезъ письмена. Въ самомъ дбав, два было сви- 
дътелн противь Сусанны (Дан. Ш) и противъ самого Го- 
спода, однако не стояло слово [истины] во устахъ ихъ. Так- 
же противъ Набота (Навувея) свидбтельствовадь почти весь 
городь; но взаимное согаасів свидътелей нечестивыхъ при- 
вело не къ утверждению истины, а къ преступному заговору 
(3 Цар. ХХІ, 10—15) [противъ него).--Йбо судъ Мой, —го- 
ворятся далће, —на собравіе народовь, чтобы, собрать царей 
на місто наказаня ихъ, чтобы излить ва нихъ весь гиъвъ 
Мой, гаъвъ ярости Моей. Меньший скоро заслуживаєть про- 
щенів и весьма близокъ къ милосердию; а могущественные 
претерпять сильнья истлзанія (Прем. УТ, 6). Поэтому 
народы и множество народовъ будетъ собрано на судь, а 
цари, т, е. вожди въ ученіяхъ развращенньхь, будуть при- 
ведены къ наказаню, чтобы изайлся на вихъ весь гаћвъ 
зрости Господа. И это будеть не всайдствів какой либо же» 
стокости, какъ то думають кровожадные удеп, а веа®дотвіе 
милосердія и съ цълію уврачевания; ибо далће слћдуютъ слова: 
Вә овнь ревности Моей погибнета вся земля. Въ самомь 
дбав послъ собрапія народовь яа судь и царей —для нака- 
занія, чтобы изайася ва нихь гиъвъ и не отчасти только, 
а во всей полноть своей, —въ соединеши съ яростію, — [по- 
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саћ всего этого] по всей земаб будеть уничтожено всё зем. 
вое, — все относвщееся къ дћламъ земли, т. е, плоти; пламя 
ревности Моей въ конецъ пожретъ воб ея тернія й колючіе 
кустарники. Й тогда Я обращу противь вародовъ языкъ въ 
возрожленію ея, чтобы важдый, отложивъ заблужденіе, воз- 
вратиася къ первовачальному способу исповъдавія Господа: 
п тогда о имени Гисуса преклонится всякое кольно: не- 
бесныхе, земныхь и находящихся въ преисподней, и вся- 
кій язык будеть исповьдывать Тисуса Господома вг 
славу Бога Отца (Филипп. П, 10, 11). И отбросивъ кир- 
пичи и грязь, бывшіе у нась вмћсто камней и глины и слу- 
живтів для укр8плен!я гордостн нашего заблужденія противь 
Господа, мы прямемь утраченный нами прежде язывъ и бу- 
демъ [работать] подь игомъ Христа, Который говорить: Йго 
Мое пріятно, и бремя Мое легко (Мө. ХІ, 30). Необхо- 
димо, однаво, отм$тить, что въ том мћсетћ, гдз мы пере- 
вели: Возвращу тародама язык избранный, Семьдесятъ 
вибсто: избранный перевели: вг возрожденіє ея, такъ что 
подразум® вается: земли. Ошибка произошла отъ того, что 
Еврейское слово ћагша (77772), переведенное у Акизы и 
беодотіона: избранный, а у Симмаха: чистый, Семьдесятъ 
прочитали Райта (79172), принимая букву ресо за далеть 
всаФдетв!е весьма большаго сходства ихъ составныхъ частей, 
отличаемых'ь только маленькимъ крючечкомъ вверху. Также 
и тамъ, гдъ мы перевели: Вг день возстанія Моего в5 
будущемь, вс другів перевели: во свидљтельство. Еврей, 
который помогать мнз въ изученій Писаній, утверждал», 
что слово Пае@ (735) зъ зтомь міст должно быть пови: 
маємо скорбе въ смысл% = Єті, т. е. на будущее, чЪмъ во 
свидњтельство, ибо слово еї, которое пишется чрезъ буквы 
аннь и далеть, значить и ёт: и рортор:оу, т, в. и будущее и 
свидьтельство --Зто міЕсто мы можемъ изъясвять и въ 
отношевіи къ первому пришествію Христа, когда уничтоживъ 
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всякое заблуждеше, поправъ демоновъ и разрушивь дфла 
земныя, Апостолы стали говорить на вс%хъ языкахъ (Длн. 
И, 5—19) и когда по устраненій древвяго смфшевя [язы- 
ковъ] были давы едивыя уста для исповданія. А подъ ца- 
рями, которые низдагаются и уничтожаются божественнымъ 
гифвомъ, должно разумћть главныхъ представителей извра- 
щеннвіхь учевій. 

Стихи 10—13: Изё-за рњкг Эөѓіопін, оттуда поклон- 
ники Мон, сыны [али дочь] разсњянныхь Моижь три- 
несуть мнњ дарг. Вә тота день ты не будешь вг сму- 
щеніц ота всњхё злыхг начинаній Своить, которыми ты 
вњроломствовала предо Мною, ибо вг то время Я удалю 
изә среды твоей хвастающися превозношеніємь твоим, 
и ты уже не станешь больше превозноситься на святой 
горь Моей. И оставлю среди тебя народь бњдный, вё 
нуждь находящійся, и будуть надњяться на имя Го- 
сподне. Остатки Израиля не будуть дњлать неправды, 
и не будуть говорить лжи и не найдется в5 устах 
пихг ламка коварнало, ибо сами собою они будуть пастись 
и приходить на отдых и никто не наведеть на нид 
страха. ХХ: Ота предьлювз рњкё бвіопіц Я приму 
разсњянныхв Мона: они принесуть жертвы Мнь. Ва 
тоть день ты не будешь вг смущеніц отг всњхъ злыль 
ухищреній своихь, которыми нечестиво поступала про- 
тивә Меня, ибо тогда Я удалю отг Тебя укоризны вв 
безчестім твоем, и ты уже не будешь больше вели- 
чаться на горь святой Моей; и оставлю у тебя народі 
кроткій и смиренный и будуть благоювьйно чтить имя. 
Господа ть, которые останутся отз Израиля, и не 
будуть дьлать неправды н не будуть говорить тщет- 
наго, и не найдется вь устах наб азыка титраго, 
ибо сами собою будуть пастись они н отходить на 
отдых, и никто не наведень на нихь страха. — 
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Когда Господь дасть народамъ вЪрующимъ язывъ избрав- 
ный, и всв призовуть имя Господа и понесуть иго Его, то- 
гла даже изъ за рез деюши, отвуда пришла царица Са- 
ба [Савсвая], чтобы послушать мудрости Соломона (3 Дар. 
Х, 4), принесуть жертвы Господу: И Фвіонія простретё 
руки свои ко Бої ( Псал. ПХУИ, 39.), а звіопаянка всту- 
пить въ бракъ съ истиннымъ Законодателемъ, Который по" 
разиль Египетъ десятью казнами (Исх. П, 21, 22), хотя 
синагога еврейская будеть завидовать. А въ словахъ: От- 
туда поклонники Мои, дочь разсьъянныхь Моих, при- 
несуть Мнь дары заключается такой смысаъ: 0 Изра- 
иль, о синагога, нёкогда бывшая дочерью, которую Я раз- 
сбяа» по всему міру, хотя ты завидуешь, хотя ты мучишься 
ревностью, однако Минб будуть принесены жертвы изъ Эөіо- 
Ши, т. е, отъ вародовь языческихъ. Въ тотъ день, т. е, 
когда увъруетъ множество язычниковъ, даже ты не будешь 
въ смятеній отъ воъхъ заблужденій своихъ, которыми ты 
ввроломствовала противъ Меня, избирая Варавву и распивая 
Сына Божія (Іоан. ХҮШ, 40). Тогда удалю изъ среды тво- 
ей книжнивовь, священниковь и фарисеевъ, хвастающихся 
превозношеніємь твоимъ, и ты уже не будешь величаться 
на горб святой Моей; но будеть у тебя народъ бёдный, аю- 
ди векнижвые и рыбари, которые будуть возлагать надежду 
на имя Господне. Остатки Израиля, т. е. не то множество, 
которое взывало: Распни, распни Ро! (Іоан. ХІХ, 6), не 
первосвященники и зяатные, а именно остатки не будуть 
дблать неправды; в®руя истивб, они не скажуть лжи на 
Христа, и не найдется среди ихъ азыка коварнаго, ибо они 
знають, что всякая ложь отъ діавола (Іоан. ҮШ, 44). Такь 
вавъ они будуть пастись сами собою и говорить: Господь 
пасета меня, и ни в5 чемь у меня не будет недостат- 
ка, на мъсть обильнаго пастбища —тамё поставило 
меня, и на водњ покойной воспитал меня. Душу мою 
обратил (Псал. ХХІІ, 1, 2); то никто не наведеть на 
Тваренія блаж. Те ронима. 20 
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нихь страха, когда вбра вврующихь одержить верхъ надь 
превозвошевіемъ гонителей. Пусть тавъ будеть понято въ 
отношения къ первому пришествію Іясуса Христа, котораго [у- 
деп еще ожадають въ конц, и надбются, что она будуть 
жить въ Іерусалим%, гд подобно стадамъ животныхъ они 
будуть им®ть изобиліе даровъ тфлесныхъ и богатсевъ Іуды 
и будуть питаемы свъжею травою, и уже не будетъ никого, 
чтобы устрашать ихъ, такъ какъ веб народы будуть при- 
нижены й подчинены имъ.—А мы, получая случай изъ вто- 
го басносломя утвердить истинную исторію, говорамъ [или 
будемъ говорить], что, вогда намъ дань чистый, или избран- 
ный, или ясвый (вакъ перевелъ Симмахъ) языкъ, мы остав- 
лнемъ въ р8кахъ Эеоши вою черноту души и грязный цвътъ, 
и ядъ дракона, который оврасилъ насъ или гріхами, или по- 
ровами, оставляемъ вмЪетв съ учителями превратныхъ 
догматовъ, орошавшихъ насъ прежде, и будемъ приносить 
Христу дары вм%стъ съ разсфяннымъ нбкогда Израилемъ. Въ 
тоть день взойдетъ для нась день Христовь, п каждому изъ 
васъ будеть сказано: «Ты не будешь въ смятеній отъ всЪхъ 
злыхъ ухищреній свойхь", т. е, отъ нечестив $ шихъ помыш- 
авній, съ которыми мы прежде дЪйствоваля против Господа, 
и будетъ отброшена всякая гордость и все безчестнов, съ 
чмъ мы возставали противъ Господа и противъ святой Горы 
Его, Господа нашего и Спасителя, и вмћъсто высокихъ, но 
безсодержательныхъ найменованій [титуловъ] у васъ будеть 
народь кроткій и смиренвый, такъ что мы не будемъ мыс- 
лить ни о чемь высокомћрномъ и надменномъ, ни о том», 
что не угодно Богу. Виъст® съ тъмъ обрати вниманів и на. 
то, что въ день суда и при кончянф міра будуть уничто- 
жены вс найменованія почестей, и останется одинъ народь 
и [одно] стадо подь управленіємь единаго вроткаго и сми. 
реннаго Пастыря. Тогда по вступлевіп [въ царство Боже] 
полноты народовь (ибо Бога всьха заключила пода грњ- 
доме, чтобы н умилосердиться нада всьми (Рим. ХІ, 39), 
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Израильсвій народъ будеть бояться имени Божія. И остатви 
Израиля уже не будуть бозбе двлать несправедливости, въ ко" 
торой они отрицали Господа, и не будуть говорить.тщетнаго, 
утВшая себя велВными баснословіями; не найдется среди 
нихъ языка аживаго, когда чрезъ нихъ будетъ говорить Хри- 
стосъ, Который есть истина. Въ самомъ дблб, тогда ови бу- 
дуть пастись сами въ одпомь стадф и будуть находить успо- 
коевіе въ Церкви, й вападеній истиньаго Навуходоносора 
не будуть уже бояться. Видя это и читая о столь везикихъ 
таинствахъ, мы воскликнемъ съ Апостоломъ и скажемъ: 0 
глубина богатства, премудрости и вњдњнія Божія! сколь 
ненспытуємы суды №0 и неизслюдуемы пути Его (Рима, 
ХІ, 33); чувствун это и размышляя объ зтомь, и пророкь 
предугадываетъ относительно судовь Божінхь: Ба ночи я 
размышлялё вь сердцњ своемз и терзалея духомә своим 
и говорил; „Ужели на вьки отверенеть Бог и уже не 
продолжить далње оказывать милосердіє, и ужели вогиъ- 
вњ Своємь удержить милосердіє Свое?“ и сказало: „ Нынњ 
я начало: это перемъна десницы Всєвышняго“ (Псал. 
ІХХҮІ, 7, 8, 11.) И смыслъ этого мета такой: „Моя мысль 
о томъ, что Господь на вки оставилъ гръшниковъ и что 
мидосердіє Его удерживается заступающимъ мето гнъвомъ, 
пришла къ такому выводу: это было сь тБмъ, чтобы измъ- 
невієм'ь десниць Своей, десницы Всевышняго, измънить вое и 
умилосердиться надь тёми, которыхъ Овъ прежде оставилъ. 
Итавъ, и мы, и остатки Израила, зная, что иметь воздать 
за всякое слово праздное (Ме. ХП, 36,) и что разећетъ 
Господь вс уста льстивыя, уже не будем» говорить суетна- 
го. Ибо суета суеть и все--суста (Еклез. 1, 2) в: Совер- 
шеннал суєта —вслкій человькоь живой (Псал. ХХХУШ, 6). 
И не будемъ произносить устами своими лжи; но, но- 
лучивъ силу попирать ногами змій и скорпіоновъ и всякую 
силу вражію ( Лук. Х, 19), уже не будем бояться никакого стра- 
шилища, ве будемъ опасаться засады водвовъ, тавъ какь 
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Христось--стражь; но будем» говорить: Господь просвњще- 
нів мов и Спаситель мой: кого я буду бояться (Псал. 
ХХҮІ, 1)? и прочее содержащееся въ двадцать шестомъ Псалиб. 

Стихи 14—20: Возсылай хвалы, дочь Сіона! Тор- 
жествуй [Вульг.: Торжествуйте], Израиль! Радуйся и отв 
66610 сердца веселись, дочь Іерусалима! Отмьниль Го- 
сподь суде твой, отвратилг враговаь твоихг. Господь, царь 
Изранлевь, посреди тебя: уже ты болње не будешь боять- 
ся зла. Вь день тота сказано будет: , ЇГерусалимо! не 
бойся! Сонг! пусть не ослабњваютё руки твои.“ Го- 
сподь Бога твой посреди тебя крњпокг. Сама спасетв, сб 
радостію возвеселится о тебњ, умолкнетё вв любви тво- 
ей |Вульг.: Своєй), будете торжествовать о тебњ вг хвале- 
нім. Пустыя жалобы, [Вульг.: пустомелей, которые] кото- 
рыл отступили отг закона, Я соберу, така какё онњ были 
изә среды твоей, чтобы ты больше не имњла уже по- 
ношенія по причинть ца. ХХ: Радуйся, дочь Сіона! про- 
повьдуй, дочь Г ерусалима, торжествуй и веселись ото 
всею сердца своего, дочь Терусалима! Господь отнялё не- 
правды твои, искупилё тебя изг руки вразовё твоихё. 
Господь царь Израиля посреди тебя: больше ты уже 
не увидишь зла. Ва тоть день говорить Господь Іеру- 
салиму: , Сіонь! будь 65 твердой надеждњ, пусть не осла- 
бьваюті руки твоц/" Господь Бого твой посреди тебя, 
крьпкій, спасетг тебя, наведеть на тебя веселіе и об- 
новить тебя вв милости Своей, и возрадуется ва тебть сё 
наслажденіємо, какь бы в5 день торжественный. Я собе- 
ру сопрушенныхь твоихь. Горе тому, кто произноситё 
ругательства надь нимг. — Пусть ве кажется удивитель- 
нымъ, какъ мы уже неоднократно говорили, что иваче 
оканчиваются отрывки текста Еврейскаго, а иначе Греческие, 
т. е. ЬХХ, и Латинсве. Въ самомъ дбав, тамъ, гдъ разли- 
чень переводь по смыслу. по веобходамости различны или 
начало, или конецъ. Ожидающие только еще пришеств я Хри- 
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ста Іудеи имвютъ надежду получить себБ то, чего мы, при- 
навшШе Христа, уже во всемъ достигая вмісті сь Ним». 
Итакь, если кто-либо изъ христіавъ, особенно изъ новыхъ 
мудрецовъ,— имена которыхъ я умадчиваю, чтобы не поду- 
мали, что я имВю въ виду кого вибудь оскорбить, — поду- 
маетъ, что пророчество еще не исполнилось, пусть таковой 
знаєть, что онъ ложно носить имя Христово, что душа у 
него іудейская, и что онъ не имбетт только плотсваго обр%- 
занія. ДЪйствительво, если это еще не совершилось, а толь- 
ко имфетъ быть, то мы напрасно увфровади въ пришествів 
Спасителя, а ебли ве вЗруемъ, то напрасно признаемъ испол- 
нившимея въ васъ таинство, сокрытов отъ временъ вфчныхъ, 
а нын сдзлавшееся явнымъ чрезъ пророчесвія писавя и 
пришествіе Господа нашего Іисуса Христа ( Колос. 1. 26.) Нако- 
нець, обратимъ вниманіє на послъдовательность чтенія и 
увидимъ, что сказанное относится не въ ІГудеямь, а въ цер- 
кви Христовой. Ибо посл того, что было впереди (Судь 
Мой вг собраніє народові... до словъ: Чтобы всњ при- 
звали имя Господа и служили Ему тодь однимг нгомё: 
и: Йзе-за рька Әөіопім пріиму.... и послі остатковь Изра- 
ная, вврующихь во Христа, о которюхь говорится: Й оста- 
ющієся ото Израиля убоятся имени Господня, и не бу- 
деть того, кто устрашаль бы ижз), Духь Святый, пред 
сказывая о всеобщемъ ковці міра, говорить: Радуйся, дочь 
Оіона! проповњдуй, дочь Т ерусалима! -.Радуйся и веседись 
оть всего сердца Своего, дочь Іерусалима. Ибо всякая душа, 
привадлежащая въ Церкви и поставленная ва страж%, радует- 
сз и веседитея, что отнаты отъ пея веб неправды [ея] и 
искуплены Тъмъ, Который искупилъ вевхь Своею драгоція- 
ною кровію. Ибо Христосе сдьлался намь о Боть му- 
дростію, праведностію, святостію м цскупленіємо (1 
Доре. 1, 30) П искупилъ насъ царь Израиля, который обитаетъ 
среди васъ, говоря: Я и Отець Мой придемг и пребиваніє 
у него устроим5 (Іоан. ХІҮ, 23) п: буду обитать и 20- 
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дить ва ниже (Лев. ХХУ1, 19), и мы уже больше ве уви- 
димъ зла, думая объ однихь только добродћтеляхъ и совер- 
шая ихъ. Вь тотъ день, — [т. е.] когда мы увидимъ миръ и 
будем поставлены на высот, — пусть не ослабъваютъ руки 
твои, говорить Господь, сказавший и чрезъ Йсаїю: Укрьпите 
руки разслабленнья, и да будуть дьла твои крьтки (Ис. 
ХХХУ, 3). Ибо връпокт Господь, Воторому никто не можеть 
противиться. Спаситель твой Самъ возвратитъ тебъ утраченное 
тобою веселе; когда ты отбросишь ветхаго челов® ка, Онь за- 
ставить тебя ходить въ челов кВ новомь и сдвлаетъ это по 
любви Своей: ве по твоей заслуг, а по милосердию Своему. 
Онъ возвеселится и возрадуется о тебъ, какь бы принимая 
тучньйшую жертву твою въ день торжественнаго праздника, 
и бамь скажетъ тебв: сокрушенныхъ твойхь соберу, ибо: 
Сердца сокрушеннаю и смиреннаю Бог не презритв 
(Псал. 1, 19) и: Трости надломленной не сокрушитё 
(Ис. ХШЬ %).—Таково [объяснеше |. если мы вахотимъ при- 
нимать это м'Бсто въ отношеній ко второму пришествію Спа- 
сителя. ЗатВыъ, такъ как» пророк» Захарія призываетъ къ по- 
добной же радости Слюнъ и [ерусалимъ, и [ев.] Матөей го. 
воритъ, что это пророчество исполнилось въ первое прише- 
ствів Христово (Ме, ХХІ, 5), то необходимость побуждаєть 
васъ, да й самый порядокъ истиввыхъ событій ведеть въ то- 
му, чтобы слова пророка Софоній относить не къ тому, чтб 
иметь быть, а къ тому, чтб уже совершилось. Въ самомъ 
дав, у пророва Захарій пишется: //ремного радуйся, дочь 
Сіона, проповьдуй, дочь Јерусалима: воть Царь твой при- 
ходить кә тебњ праведный и спасающій: Онъ кротокё и 
сидить на подьяреномь. и молодома осленкь (Захар. ЇХ, 9,) 
Это по тексту Семидесяти. — А по тексту Еврейскому 
повелфвается Церкви воспФвать хвалы, а торжествовать Йз- 
раллю, видящему мысленно Бога, радоваться и веселиться отъ 
всего сердца своего на мств мира, о которомъ сказано: Мирб 
Мой даю вамз, мирь Мой оставляю вамг (Іоан. ХІҮ, 27). 
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Ибо при окончательномъ уничтоженіи міра Онъ не приложилъ 
суда своего и дійствоваль уже не суда и поправляя, но спа- 
сая, й отвратилъ враговъ его, [т. 6. | толпы демоновъ. Го- 
сподь, Царь Йзрайзи будетъ посреди его: онъ не будеть боаве 
бояться зла. Въ тоть день Іерусалиму свободному, — ве то- 
му, который былъ въ рабствъ съ сынами своими, а тому, 
который есть мать сватыхъ ( /алат. ТУ, 25, 26), — будеть 
сказано: „Не бойся, Сіюнь (ибо онъ есть и [ерусалимъ), и да 
не осааббвають дбала твои, не дфлай того, о чемъ ты бу- 
дешь сожазфть |нли: сожальаа); Господь Богъ твой, Кото- 
рый спасетъ тебя, силень и кръиокъ; Онъ самъ будеть оби- 
тать посреди тебя, будеть радоваться о тебв радостію и ве- 
селіемъ и умолчитъ о грьхахъ твоихъ въ милости мли; въ 
мир], которою возлюбилъ тебя, и возрадуєтся о тебъ въ 
хваленій, или потому, что ты достоинъ хвалы, или потому, 
что будешь п%ть хвалы свой“. Густыя жалобы, или,—какъ 
перевель Акила,—умесенныхь, которые отступили ота 
тебя, И соберу, ибо они были оть тебя, т. в.: ТВ, вото- 
рые пороками или гріхами своими удалились отъ нідрь тво- 
ихъ п стали поль власть Демоновь, по возвращеній всВхь 
къ прежнему состоявію, придуть къ тебъ, и ты уже больше 
не потерпишь поношен!я надь потерянными чадами своими. 
Слово писаз (0), кавъ извфотно намъ, въ латинскій язывъ 
взято изъ Еврейскаго и потому оставлено нами такъ, вакъ 
оно было въ Еврейскомъ, съ тъмъ чтобы мы могли знать, 
что ЕврейскЙ языкъ есть первоначальный для вефхъ язы- 
ковъ, чтб, впрочемъ, не будетъ предметомъ настоящаго разсуж- 
денія. Я удивляюсь Акидб и Семидесяти, что слово, пере- 
данное нами словомъ: были въ выражении: Соберу, ибо они 
были отљ тебя, вм® ото: были пожелани перевести словомъ 
горе (ої) которое Акида всегда употребляєть не въ значения 
жалобы, а въ емыслћ воззвавія или восклицания. Въ самомъ 
дбав, відь һаја (зл), начало котораго обозвачаетъ я есмь, 
въ прошедшемь времени множественнаго числа значить: были. 
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Я знаю, что это будеть непрінтно для читателя, воторый, — 
если обратить ввиманіе на то, что я пишу не о споряыхъ 
вопросахъ, и не [составляю] изнщнын упражненія въ оратор- 
ской річи и не обнаруживаю удовольствія въ иЗотахъ соглас- 
ныхъ у веъхъ, а пишу толвованін, й при томъ толкованін на 
Пророковъ,—дучше пусть побранить меня за то, что я буд- 
то бы хочу по примбру риторовъ играть [словами], чімь ста- 
нетъ обличать, —какъ и должно, —если я остановлюсь въ за- 
трудненій предь столь темными мъстами. 

Стихи 19, 20: Вотг я истреблю всьшь тхе, 
которые озорчили тебя в5 то время и спасу хро- 
мающую, и соберу ту, которая была выброшена, 
и сдрлаю ить славными ц именитыми на всей зе- 
млњ иль утьснеція. Вг то время, вё которое Я приведу 
васә, и вг то время, вв которое Я соберу васз, Я сдълаю 
васё почетными и именитыми у всъхь народові земли, 
когда возвращу пльнг ваша предь очами вашими, г080- 
ритг Господь. ХХ: Вота Я сдњлаю вг тебњ ради тебя 
65 то время, и спасу утьсненную, и отвергнутую приму, 
и предназначу ихе во славу и [сдћлаю| именитыми по 
всей земль. И придутг вв смятеціє 65 то время, когда 
Я сдњлаю добро вама и въ то время, кода Я приму вась, 
ибо Я сдьлаю васв именитыми и предназначу кг славњ 
среди вськь народова земли, когда возвращу плънз ваше 
предь вами, говорита Господь. — Синагога,--не хромающая 
только, а имфющан обрћзанвыми объ ноги,— ожидаетъ, что 
и это [пророчество] исполнится вадъ нею во время прише- 
ствія Христа, котораго ова ожидаетъ, и думаетъ, что већ 
народы, вёкогда опечалававшіе Израиля, должны быть истреб- ` 
лены Господомъ, а синагога будетъ спасена, и та, которая по- 
лучила внигу разводную, будеть снова собрана, и они будуть 
лозожеяы въ похвалу и сдълаютея именитыми по всей зе- 
маб плБаевія своего, въ которой прежде они были въ смите- 
ній; а будеть Это въ то время, когда она будетъ возвращена 
въ [ерусалимъ, когда будетъ отстроенъ снова храмъ и со- 
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баюдень остальной чянь обрядовъ. [Синагога] объщаетъ себъ 
это, и потому не приносить покаянія, но, вадбась на въ что несбыто- 
чное, тернетъ спасеше абрнов. Й я не удивляюсь, что сина- 
гога, болищан глазами, ибо она не приняла Христа, стра- 
даєть вибств сь Лею, не ветръчаетъ любви со сторояы 1№- 
кова и остается въ пренебреженш, уступая місто Рахили 
(Быт. ХХІХ, 16 и дал.); но я удивлиюсь христіавамъ, 000- 
бенно полу-Іудеямъ, воторые, находясь, повидимому, въ Цер- 
ква, говорять такъ и исповбдують это; а если вбрно это, то 
напрасно мы вћруемъ во Христа, и всякое таинство яаше 
уничтожается, а мы оказываемся болће жалкими, чъмъ већ 
[другіе] люди, тавъ какъ вфруемъ, что пришелъ уже Тоть, 
Который еще не приходиль, Но так» как» вЪра наша несо- 
мнъвна, а жеданія Іудеев», — наоборотъ, —совершенко тщетвы, 
то данвый отрывовъ, и послъдній [въ внигі пророка Софо- 
нія], мы будемъ изъяснять уже согласно сь прежде усвоев- 
нымъ нами пониманіємь значенія [его пророчествъ] и нач- 
немъ свидфтельствомъ изъ [книги] Ісуса сына Сирахова: 
Ито бросает камень ввержз, бросаєть на свою золову 
(Сир. ХХУП, 28). Въ самомъ дфаб, тавъ кавъ Слонъ и [е- 
русалимъ шоставленм въ высот, то поноситель (іона и [е- 
русалима и бросатель въ нихъ камней безчестія, бросаєть 
ихъ яа свою голову, и поношене его обратится на голову 
его: И злоба єго и неправда е0 войдипь на его темя 
(Псал. УП, 17). Сколь многів вын поносять душу, праде- 
жно ищущую тайнь Божійхь и жезающую видфть миръ Его, 
и говорять: „Это человёвъ безумный, пьавый отъ излишне 
выцитаго молодого вина: онъ бъжитъ общества людей, прези- 
раєть забавы, золото считаетъ грязью, любитъ только бедность“. 
А невфрвые даже крестъ Христовъ ставять въ позорь ему, 
п ебли когда либо уввдять его въ испытаніяхъ и сворбяхъ, 
то говорять: „Гдв милосердіе твое и справедливость, кото- 
рую ты проявлядъ въ дблахь?" Но въ чему ми говорить о 
невфрныхъ, когда вЪфкоторые владыки Церквей подобнымъ же 
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образом ругаются надь людьми, жизнь ихъ почитають без- 
уміемъ, и не хвалять ихъ настоящаго поведевія, а только по- 
рицають ихъ прежвіе гръхи? Ови не слышать того, что по- 
вел но: Не укорай человњка, обращающолося отг грьхова 
своижг (Сир. ҮШ, 6). Итавъ, горе человъку тому, который 
нанесъ безчестіє и съ усермемъ взялся за то, чтобы поно- 
сить Сюнъ и градъ Божій, ибо за таковую обиду града Сво- 
его. Господь будетъ метителемъ и скажетъ Сюну: Вотё Я 
сдљлаю во тебь ради тебя, т. в. отищу за тебя и спасу 
огорчениую, пли, —какъ говорится въ Греческомъ, — уппь- 
сненную. Сабдовательно смыслъ получается такой: Я спасу 
ту, которая въ настоящее время столь угнетева и измучена 
испытавіями и титостями, вакъ бы виноградъ или маслина 
тисками изъ дерева, что дала масло и вано; и отъ вина бу- 
детъ пить Іисусъ въ царстві Отца Своего и масломъ будеть 
умащень болће, чЪмъ имфющие удълъ Его. Я думаю, что 
волЪдствів выжимавія такого вина и масла много претероћлъ 
и Іовъ; и посл того кавъ сотворилъ масло и вино, услы- 
шаль отъ Господа: Думаешь ли ты, что М отвњтилг те- 
бь для чего либо иного, какао не для того, чтобы ты 
явился праведиммо (Іова ХО, З по тексту ХХ). Как бы 
вивограду и маслин говорится здфсь: „Думаешь ли ты, что 
Я угнетааъ, огорчалъ и соврушалъ тебя съ другою цълью, кромћъ 
той, чтобы выжимать изъ тебя вино и масло?" — ЗатЪмъ сл5- 
дують слова: И ту, которая была изгнана, прінму. Во- 
гда Богъ предоставдяєть нась искушеніямъ, то, кажется, что 
Онъ кавъ бы отвергаеть насъ. Посему и Іов говоритъ: //0- 
сьщеніє Господа призрњло [или: презртьло| меня (Іова, 
12). И не только праведники говорять: Нынъ же Ты от-` 
верев н посрамило нас (Псал. ХОШ, 10), но даже самъ 
Господь и Спаситель отъ лица принятаго Имъ человівва го- 
ворить: Ты же отвереб и презрьль, отдалиль Помазан- 
наго Твоего и уничтожила завьта сь Рабомз Твоимь. А 
что въ псалм соровъ третьемъ говорится отъ лица правед- 
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ныхъ: Нынњ же Ты отвереб и посрамиль насв, вто сд%- 
дуетъ изъ дальнъб таго: Все это пришло на масі, но мы 
не забыли Тебя и не поступали противё завьта Твоего 
неправедно, и не отступило назадь сердце наше (Псал. 
ХІШ, 18, 19.) Итакъ, въ ковці Господь приметь ту. вото- 
рая казалась отвергвутою въ ея испытаніяхъ; и сдћлаетъ 
ихъ, именно—сыновъ отвергнутой и азгнанной, т. е. Церкви, 
славнымй и именитыми по всей земл. Кого другого мы мо- 
жемь понимать подъ именитыми сывами церкви, вавъ не 
апостоловъ. Вотъ посмотри на Петра и Павла, на Матевя и 
Іоавва, и подумай о томъ, что въ нихь ва дбаб осуще- 
ствилось обътовавіе Аврааму: Возвеличу имя твое. Въ Цер- 
Еви ежедневно называется, ежедневно провозглашается имя 
ихь. Это не потому, что для нихъ полезно быть именуемы- 
ми въ Деркви, а потому, что мы, величаюлие ихъ и прочи- 
тывающіе ихъ писавія, насдъдуемъ спасене. Въ то время, 
говорить, когда утЪсненная и отвергнутая будетъ принята, 
когда и сыны ея будуть назначены въ славі (або прослав- 
ляется [или: будеть прославляться] Господь въ подвижнивахъ 
Своихъ, когда увидить ихъ увфичанными, какъ прославился 
Онъ отъ Іова вопреви вознямъ діавола; посему и Апостол», 
радуясь о совершенствЪ учевиковъ своихъ, говорить; Й так- 
же чрезг вашу славу), —[въ то время] будуть посрамлевы 
бывое врагами вашими и поносившіе васъ; тогда увидять 
они, что блажевны т8, воторыхъ они ечитази несчастными; 
и могущественвыми и славвыми сдбладись т%ъ, которыхъ они 
почитали бъдвыми и отверженными. Тогда увидять, что паћ- 
невіе ихъ, чрезъ которое они были подъ властію въ сей 
трудной жизни, отведено въ небесный Іерусалимъ, и сами они 
возстануть, чтобы быть въчвымъ позоромъ и смятевіемъ [для 
другихъ]. О Христе Гисусе! подай намъ, притвсненпымъ, 
опечаленнымъ и отвергнутымъ въ сей жизни, быть приняты- 
мы и предназначенными въ славъ; пусть прадуть въ смн- 
теніе тады, пусть прекратится шип%ніе, пусть ядъ утратить 
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свою силу, и его позорь да послужить ко спасеню.— Это цо 
тевсту Семидесяти. Кврейскій же тевстъ, за исвлюченіємь пер- 
выхъ словъ, о которыхъ мы говорили въ начал предыдуща- 
го отрывка, въ немногомъ только не согласенъ съ ихъ пере- 
водом», и, по мићвію моему, не нуждается въ [обобомъ] 
разъясневія, 
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